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Nafiy fcavarodvtst wlovolt a német Fehér Könyv 
közzététel* H viiAjpolililiai közvéleményben

Hull liiiiiiqyi államlilltár és az 
amerikai sajté hamisítványok­
nak minősíti a német Fehér 
Kőé»when közölt dokumenlu-
m*lélte**

PiiImoítD sz^nálor szerint a könyv c&lja az volt, 
h«f}v plieiizékl nuug’ilmal keltsen Roosevelt 
eilen. 4 német sajtó fémtan ja állításait a közzé­
tett dokumentumok valódiságát üfelöSeö

Washington, április 1. (Rador). Szenátusi 
körökben a német Fehér Könyvet behatóan 
tárgyalták. Fish szenátor szerint a dokumen­
tumok egyes amerikai diplomaták tevékenysé­
gével kapcsolat"xan olyan súlyos állításokat 
tartalmaznak, hogy parlamenti vizsgáló- 
bizottság összehívása feltétlenül szükséges.

A Newyork Time» sze-int Cordel Hull kül­
ügyi államtitkár kijelentette, hogy a német 
Fehér Könyvben az amerikai diplomaták te­
vékenységére vonatkozó dokumentumok hami­
sak.

Az amerikai sajtó is kétségbevonja a német 
Feh-< r Könyvben közölt okmányoknak valődi- 
iigát, melyekről azt állítják, hogy a lengyel 
nagyköveteknek a lengyel külügyminiszté­
rium küldött jelentései. Az Evening Star a 
német eljárást kísérletnek minősíti, melynek 
céija az, hogy Roosevelt elnököt és az ame­
rikai diplomáciát felelőssé tegye az európai 
háborúért: A Washington Daily News igy ir: 
..A hamisítás nyilvánvaló. Ilyesmit máskor is 
használtak. Kétségbevonjuk, hogy Bullitt és 
Kennedy szavait pontosan idézik, mert neve­
zettek ismerték az amerikai polgárok nagy 
többségének érzelmeit és azt az óhajt, hogy a 
háborún kívül maradjanak".

Ellenkező hatás

Washington, április 1. (Rador). A német 
Fehér Könyv nyilvánosságra hozatala a német 
propaganda vezetőienk várakozásaival ellen­
tétes eredménnyel párt. A „diplomáciai bom­
ba" egyáltalán nem ért el hatást az amerikai 
közvéleményben és az amerikai választási 
mozgalom elindításának küszöbén kedvező 
helyzetet biztosított az amerikai kormánynak. 
Úgyszólván mindenki egyformán hamisnak 
"ekinti a nyilvánosságra hozott bizonyítéko­
kat, melyek közlése éppen abban a pillanat­
ban történt, mikor Roosevelt elnök Sumner 
Wellest fogadja, hogy jelentést tegyen európai 
utjának eredményéről. A Fehér Könyv kiadá­
sát amerikai diplomáciai körökben különösen 
jellemzőnek tartják. Ezen körök véleménye 
szerint a Fehér Könyv nyilvánvaló tanúság- 
tételt jelent amellett, hogv a német kormány 
elégedetlen, mert nem sikerült meggyőznie 

oosevelt küldöttét arról, hogy az Egyesült 
államok és Németország között normális dip­
lomáciai kapcsolatokat teremtsenek. Pittman 
szenátor, a szenátus külügyi bizottságának 
elnöke az amerikai nép érzésének adott ki­
fejezést a német manőverrel szemben, midőn 
kijelentette: „Hitler kormányának célja az 
volt, hogy Roosevelt elnökkel szemben ellen­
zéki mozgalmat keltse**. A Havas ügynökség 
azzal végzi jelentését, hogy a elszigetelődés 
legelszántabb hi vei sem indítanának harcot a 
nemzeti szociálist?, propaganda által közre­
adott bizonyítékok alapján.

Az amerikai hatóságok jelentést 
készítenek a* amerikai német pro­
pagandáról

Newyork, április 1. (Rador). A Newyork 
Times washingtoni tudósítójának jelentése 
szerint az amerikai hatóságok részletes jelen­
tést készítenek az Egyesült Államokban folyó 
német propagandáról. Az amerikai hatóságok­
nak ez lesz a német Fehér Könyvre adandó 
válasza. Az amerikai jelentés részletesen 
fogja ismertetni azokat a bizonyítékokat, su-

galmazásokat és rádióbeszédeket, amelyeknek 
célja, hogy az amerikai közvéleményre be­
folyást gyakoroljanak.

A német sajtó fenntartja vádjait
Bullit ellen

Berlin, április 1. (Rador). A német sajtó 
továbbra is nagy figyelmet szentel a legújab­
ban kiadott Fehér Könyvben közölt okmá­
nyoknak. A Deutsche Allgemeine Zeitung fog­
lakozik az amerikai nagyövetek szereplésével 
és felteszi a kérdést, hogy Bullitt, Amerika 
párizsi nagykövete saját felelősségére folyta­
tott háborús politikát. Az amerikai sajtóban, 
rádióban és a kongresszus tanácskozásain az 
európai nagykövetek és különösen Bullitt sze­
repe egyik napról a másikra a leghevesebb 
vita tárgya lett. A Newyork Times megpró­
bálja kétségbe vonni a Fehér Könyvben kö­
zölt adatok hiteleségét és csökkenteni a le­
közölt adatoknak és okiratoknak az amerikai 
közvéleményre gyakorolt óriási hatását, ez a 
próbálkozás azonban — írja a lap — siral­
mas bukással végződött, mivel ugyanaz a lap 
kénytelen elismerni Amerika diplomáciai kö­
reinek véleménye nyomán, hogy a jelenleg

nek jogában állott saját kezdeményezéséből 
és a külügyi hivatal előzetes jóváhagyása nél­
kül a többi amerikai diplomaták illetékességi 
körébe beavatkozni és azokat irányítani. Úgy 
ßx amerikai közvélemény, mint az egész világ 
közvélemény felteszi most kérdést — fejezi 
be fejtegetéseit a lap —, hogy ez a „legfőbb“ 
amerikai megbízott saját felelősségére, vagy 
pedig valakinek kifejezett parancsára folyta­
tott háborús politikát.

xl
: 1 A francia sajtó „félszeg mesterke­

dés“-! lát a Fehér Könyv közzé­
tételében

Párizs, április 1. (Rador). A hétfő reggeli 
francia lapok megállapítják, hogy a németek 
az Egyesült Államokat vádolják a háború elő­
idézésével, de a közzétett okmánygyüjtemény 
a német propaganda félszeg mesterkedését 
jelenti.

A La Justice szerint Németország azt re­
mélte, hegy a szövetségesek a semlegesek 
béke javaslataira kénytelenek lesznek elismer­
ni a német hódításokat. Roosevelt szavai azon­
ban eloszlatták ezt az illúziót. Ssért őt teszik 
felelőssé és már nem dicsérik úgy, mint Sum­
ner Welles európai látogatása idején tették. 
A Fehér Ház táviratéi már hat hónapja van­
nak a németek kezeiben, de csak most tették 
közzé azokat, am iker Roosevelt elnök bejelen­
tette, hogy semmilyen kezdeményezést nem 
vállal a németek által óhajtott béke érdekében. 
A dolgok összeesése furcsa.

A Le Popuiaire a német Fehér Könyvet úgy 
veszi, hogy annak célja az amerikai elszige­
telődéi; párthiveit mozgósítani Roosevelt har­
madszori újraválasztásának megaftadályo-

ásár,7 A Journal leszögezi, nogy yz. eddig
nem lapasztalt merész beavatkozást jelent az 
Egyesült Államok belügyeibe és ugyanakkor 
egy idegen kormány részéről kísérletet jelent 
arra nézve, hogy az amerikai közvéleményt 
az amerikai kormány ellen izgassa. A Jour 
szerint német részről meg akarják nehezíteni 
Roosevelt újraválasztását. Az a cél, hogy az 
elszigetelődés számára bizonyítékokat szolgál­
tassanak és bosszút akarnak állami a kormá­
nyon, mert a Berlin által óhajtott megegye­
zést nem támogatta 3 azért is. mert a szövet­
ségeseknek legújabb rendszerű repülőgépeket 
adtak.. A lap végül annak a véleménynek ad

Washingtonban tartózkodó Bullitt a legfőbb j kifejezést, hogy az ügynek komoly diploma 
megbízott szerepét játszotta Európában, aki- ciai következménye lehet.

Berlinben «jobb okmányok közzé­
tételére készülnek

1 Berlin, április 1. (Rador). A német sajtó 
Bullitt és Potocki cáfolatai foglalkoztatták. A 
Völkischer Beobachter azt Írja, hogy minden 
okmányon rajta van a washingtoni lengyel 
nagykövetség iktatószáma. Potocki gróf tehát 
ellenőrizheti a Becknek címzett táviratok má­
solatait. Hasonló a helyzet Lukasievicz pári­
zsi és Raczynski londoni lengyel nagykövetek 
esetében is.

A 12 Uhr Blatt szerint Berlinben újabb ok­
mányok közzétételére készülnek. A Der Mon­
tag megállapítja, hogy Potocki gróf 1939 ja­
nuár 12-én keltezett jelentése rendkívüli mély 
benyomást keltett világszerte. Ebből kitűnik, 
milyen gyűlölet-propagandát folytattak a szö­
vetségesek, ami igazolja a nemzeti szocialista 
külpolitikát.

A Völkischer Beobachter a Fehér Könyv­
nek szentelt cikkében megállapítja, hogy a 
közzétett okmányok alapján bebizonyosodott, 
hogy a nyugati hatalmak még Csehszlová­
kia összeomlása előtt háborúzni akartak Né­
metország ellen és ebben az izgatásban bi­
zonyos amerikai diplomaták is résztvettek. 
Minden területi módosítást elutasítottak vol­
na és Danzigra vonatkozóan Lengyelország 
nemcsak Anglia és Franciaország részéről 
kapott biztosítékokat, de Amerikától is. 
Oroszországot háborúba akarták sodorni 
Németországgal és miután ennek erejét meg­
törték volna Anglia, Franciaország és az 
Egyesült Államok, Olaszország került volna 
sorra.

A. német Fehér Könyv érdeklődést 
keltett a magyar közvéleményben

Budapest, április 1. (Rador). A német Fe­
hér Könyv közzététele nagy érdeklődést kel­

tett a magyar közvéleményben. A jobboldali 
kormánylapok részletesen foglalkoznak vele 
és a félhivatalos Uj Magyarság, valamint 
reggeli kiadása, a Magyarország, bő részle­
teket közölnek a Fehér Könyvből. A Pesti 
Hírlap nagyértékü történelmi okmányokról 
beszél.

VILÁG TCKRB

Uj k ormány Irák ban
Bagdad, április 1. (Rador). Nuri pasa kor­

mánya lemondott. Az uj iraki kormányt va­
lószínűleg Szaid Ali Gaileni pasa fogja meg­
alakítani.

Killer távirata Francához
Berlin, április 1. (Rador). A Führer a kö­

vetkező táviratot intézte Franco tábornokhoz 
a szabadságharc első évfordulóján: Az em­
lékezetes április 1-iki évfordulón, amikor a 
spanyol nép az ön vezetése alatt győzelemre 
vitte szabadság harcát, jókívánságaimat és 
szívélyes üdvözleteimet küldöm Excellenci&d- 
nak. A német nép, mint a háborús évek alatt, 
most is, őszintén kiveszi részét a békés újjá­
építés munkájából, ami a spanyol nép számá­
ra boldog jövő alapjait fogja megvetni. Rib- 
bentrop külügyminiszter a maga részéről üd­
vözlőtáviratot küldött Beigbeder spanyol 
külügyminiszternek.

Japán gondok
Ma már megszokta az újságolvasó, hogy 

egy ország vagy politikai elgondolás ke­
resztmetszetét számokon, keresztül vizs­
gálja és értse meg. Népek és államok 
életében csak a számok, kizáróan a szá­
mok beszélnek mindenki által érthető nyel 
ven, sikerek, sikertelenségek, álmok és a 
tények erdejéből adatok és számok veze­
tik ki a vándort.

A gésák, cseresznyevirágos kimonok, 
vastag szemüveges, titokzatos egyetemi 
professzorok Japánját, a Távolkelet Po­
roszországát is csak a számok varázsvesz 
szejével kell megérinteni, hogy tisztán 
lássuk, mit takar a japán-kinai marathon- 
konfiiktus, s megértsük az elkeseredett 
harcok inditóokait, amelyek vagy szédüle­
tesen megerősítik Japán pozícióját a Tá­
volkeleten, vagy sikertelenségük esetében 
egy félévszázadra kikapcsolják a világ 
történelméből a felkelő nap olyan roman­
tikusnak képzett országát.

A japán költségvetést, ellentétben a se­
lyem kimonókkal, nem hal- és rizs-stan­
dardon élő leányok, hanem minden nem­
zetközi financiális hájjal megkent pénz­
emberek és miniszterek készítik. A költ­
ségvetés ennek megfelelően, nem. illatos 
mestermü, hanem súlyos dokumentum, 
amely lélegzetelállító adataival detektiv- 
rr-génybez hasonló, ha azt fétig-n eddig 
hozzáértők olvassák.

A világháború alatt Japán költségveté­
se az egymilliárd yen alatt mozgott. A 
világháború után végre túlhaladta a mil- 
liárdot, pedig Japán nem nagyon erőltet­
te meg magát a küzdelemben, inkább ke­
resett a háborún. Lassan megnőtt a bud- 
get-gyermek és 1931-ben, az első mand- 
zsuriai affér után, alig észrevehetően el­
érte már a két milliárdot. A katonák hó­
dítani akartak, s nem hallgattak a mérsé­
keltebb politikusokra, akik e^őre látták az 
1937—38-ban tényleg be is következett, 
hárommilliárdos évi költségvetést.

A kínai kaland megkezdődött, s megfor­
dult sírjában Takahabisi pénzügyminisz­
ter, akit 1936 februárjában a fiatal tisz­
tek szervezete meggyilkolt, mert az álla­
mot a négy-ötmilliárdos költségvetések 
katasztrófáid következményeire figyel­
meztette. Utóda, Baba doktor is hamaro­
san visszalépett, mert ő már a hatmilliár­
dos költségvetést terjesztette volna a par­
lament elé — ha meg nem hal idejében.

A Yonay-kormány röviddel ezelőtt el­
határozta, hogy az elődje által kidolgozott 
tizmilliárdot túlhaladó költségvetést át­
hajszolja a parlamenten. Tiz milliárd és 
háromszázmillió yen a japán költségvetés 
és joggal szalad át a hideg a japán polgár 
hátán. Ebből a szörnyű pénzből 4.46 mil­
liárd a hadikiadások fedezésére kell, bár 
a hadsereg és a flotta még 5.9 milliárd - 
dal külön szerepel a költségvetésben.

A hadsereg és csak a hadsereg nyeli el 
a pénzt, a háborúskodó Japán egész köz- 
oktatásügye 88 millióba kerül, a külpoli­
tikai szolgálat 64, az igazságügy 57, a me­
zőgazdaság és erdészet 210 s a kereske­
delem és iparügyi minisztérium 89 millió 
yent kér magának a tízmilliárdos költség- 
vetésből.

A japán flotta és a hadsereg az uj költ­
ségvetésben 6.8 milliárdot képvisel, ez 
megfelel a japán budget 65 százalékának. 
Eddig a kínai hadjárat 11.99 miUiárdjába 
került Tokiónak, ha ehhez hozzáadjuk az 
uj költségvetésből kiizzadt mifliárdokat, 
a kínai kaland eddig 16.455 milliárd yent 
emésztett fel.

Az csak természetes, hogv a japán pénz 
ügyek vezetője a modem államokba már

misiMtn sírni»
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régen bevezetett pénzelés! technikával tisz­
tában van, s jól tudja, hogy hozmán kell, 
ha lehet, elővenni ezeket a milliárdokat. 
Állami kölcsönök felvételére kerül tehát 
a sor. 1940—41-ben 5.5 milliárd yen ál- 
lamkölesönt vehet fel a pénzpiac, akár tet­
szik nekik, akár nem. A világháború előtt 
a japán államadósság jelentéktelen, tiz 
esztendő alatt elérte a 25 milliárdot.

A rendes adókat 300 millió yennel eme­
lik és ezenkívül 500 millió yent hoznak 
azok a teljesen ujnemü adók, amelyeket 
zseniális pénzügyi szakemberek agyaltak i 
ki a fiskus örömére. A teára, szappanra, 
fogkrémre, süteményekre, cukornemüekre 
elefántcsont-tárgyakra, borostyánra, sőt 
még a cloisonner-vázákra is adót ragasz- j 
tanak Japánban, a kutyák, macskák, arany [ 
halak, kalitkában tartott madarak szintén > 
szorgalmas adófizetőkké váltak,

A japáni fülemüle az adónak fütyül To­
kióban.

Az adófizető polgár, ha irodájából ha- , 
zamegy és fölveszi a filmekről jól ismeru 
meleg kimonóját, kezébe veszi Parker-töl- j
tőtollát__ Made in Japan — és kiszámit- j
ja magának, hogy 600 yent kitevő átlagos 
fizetéséből hat százalék jövedelemadót fi­
zol, de minden ebből eltartott szem y ■■ 
után 12 yent levonhat. A japán agg agény , 
tehát vakarhatja üstökét. Ha moziba akar 
menni, a szórakozási adót 10-ről 30 szá­
zalékra emelték, az ital- és ételadónál az 
eddigi adómentességi határt 5-ről 3 yen­
re csúsztatták le s igy egy csésze kávé 20 
sen-jéböl 3 sen az adó.

Ha a polgár társaságának szórakozta­
tására gésákat hozat, amely igen tiszte­
letreméltó ötlet és Japánban egészen más 
berendezés, mint rosszmájú olvasóm hi­
szi. az eddigi 20 százalék helyett 30 szá­
zalék adót fizet a gésák rendesen kiállí­
tott számlája után az adónak Olcsó gé­
sának hig a leve a japán államkincstár­
nak. de a gésasztárok művészete már hoz 
valamit a tokiói adóigazgatóságnak.

A színházjegyek egy yen fölött 10 he­
lyett 30 száz lék adót viselnek, a golfpá­
lyák, táncszalónok vagy játéktermek lá­
togatására jogosító jegyek is 30 százalé­
kos adót hoznak az államkincstárnak. Ed­
dig ezek a japán ,,Zöld vadász“-nak meg­
felelő szórakozóhe1yek 23 sen belépődíja­
kig adómentesek, most ezt a határt is 19 
senben ávlapitották meg.

A vasúti utazás, a hálókocsi, a benzin, 
mindmegannyi adóobjektum lett.

A japán pénzügyminiszter persze kije­
lenti, hogy a japáni népjövede’em emel­
kedik, de ezt elődje is mondta. Kijelenti, 
hogy a multévi államkölcsönt 90 százalék­
ban a „közönség“ vette át, de azt elfe­
ledte megmondani, hegy a takarékpénztá­
rakat és bankokat, amelyek a japán taka­
rékosak pénzét őrzik, milyen nyomós ar­
gumentumokkal lehetett csak a jegyzésre 
rávenni.

A japáni polgárt rászoktatják a taka­
rékosságra, a tokiói gázosember bemegy 
lakásába és elzárja a gáztűzhely harma­
dik lángját, mert két lángon is íehet főz­
ni, ha kell. Ha Yonay miniszterelnök előd­
je, Abe tábornok nem mond le gyorsabban 
mint szokás, meglátta volna a világ, mim 
reagál a kimonós polgár a kina-politikái 
erőltető politikusok adóötleteire.

Japán azonban bírja erővel. Nagyon jól 
tudják, hogy a rendezetlen angol, ameri­
kai piacokkal, Kínával és a saját pénz­
ügyeivel, iparával és kereskedelmével csak 
két lehetőségük van. Vagy meglesz a ke­
letázsiai uj rend Japán vezetése alatt, 
vagy pedig elveszti a kínai háborút, oda­
vész a befektetés, s a japáni polgár elf üti 
a kalitkát, megsüti ebédre az adót'nozó 
madarat, megeszi aranyhalait és elhanya­
golja a gésákat.

Az amerikai nyersanyagokat Newyork 
másnak is eladhatja, de Japán csak onnan 
vásárolhat, Amerika pedig hajthatatlan, a 
nvitott kapu politikáját követeli Tokiótól 
Japánban és Kínában. Pedig ez az a nyi­
tott kapu. amelyen csak japán áru és ke­
reskedő közi ekedhétik Kínában, ha a há- 
bomt valóban egyszer megnyerné Tokió, 
tehát hiába Ígérgetnek engedményeket 
Amerikának, ha betartanák ígéreteiket, 
hiábavaló volt az egész háború, hiába a 
tízmilliárdos költségvetés, Japán, , mába 
vitte nemzetgazdaságát a tönk szélére, ha 
nem kizáróan japán nemzeti érdekeket szol 
gál a meghódításra varo Kína. Japán vagy 
megnyeri ezt a háborút, vagy pedig félév­
századra eltűnik a politikát csináló nagy­
hatalmak sorából.

Impozáns híretek között zajlott le 
a cluji Ras -emlékünnepély

Árnyaiatra való különbség néitt&i hódon a vá'Os zsidósága a nagy Biblia- és Talmud kommentátornak
Cluj, áprilií, 1. Vasárnap délelőtt Ü óra­

kor a kolozsvári kongresszusi hitközség 
tágas, világos óvódaterme zsúfolásig meg­
telt zsidó közönséggel. Árnyalatra való | 
tekintet nélkül jöttek el a chaszidok épugy < 
mint az ortodoxok és neológok. Az előadó 
asztalnál a cionista helyicsoport képvise- - 
leiében Gottlieb József elnök, a kolozsvári , 
hitközség megbízásából Klein Gyula fő- j 
mérnök foglalt helyet az asztalnál. Való­
sággal templomi hangulat uralkodott a 
rendezvényen, amely méltó volt a nagy 
biblia- és talmudmagyarázó RASI emlé- ! 
kéhez.

Az ünnepélyt Rabetz főkántor kórusa 
vezette be a Hatikva elénekiésével. Ezután 
Nomberg hires „Al naharat Babel“ kom­
pozícióját énekelték, amit Rabetz főkántor 
átirt. Meister Sándornak, a kórus kiváló 
tenoristájának szólója — 1 idbak lösoni 
löchiki — megrenditöen hatásos volt.

A főrabbi megnyitója
A megnyitó ünnepi beszédet dr. Weinber 

ger Mózes főrabbi tartotta, mesteri mo 
dón jellemezve az érdekes kort, amelyben 
RASI működött és magát a bölcs és egy­
szerű tudóst, aki szellemi életünknek ma 
is világító fáklyája.
_ A Rajna balpartján — kezdte a fő­

rabbi — ahol ma két hatalmas, nép áll 
szemben egymással, abban az időben há­
rom város: Mainz, Worms és opeyer dóm­
jait építették. Ugyanazok a keresztény 
munkáskezek építették a három varos zsi­
nagógáját és tanházait is, ahoi fellángolt 
a „nér tomid“, a zsidó erkölcs és szellem 
örök lángja. A három város felé küldjük 
900 év után Erdély fővárosából ,a zsidó 
élet hangját, mikor e zsinagógák és tanhá­
zak legnagyobb hívét és tanítványát: rahe- 
nu Slomo Jicchakit, idézzük. E tanházak lé­
nyében fejlődött a fiatal troyesi ifjú, aki 
egynapi élelemmel ellátva jött át francia 
földről, hogy elmerüljön éjjel-nappali ta­
nulással a zsidó tudományokban. Később 
visszajött szülővárosába, ahol 40 évig ve­
zette jesiváját és megalkotta a leghaszno­
sabb és legkimagaslóbb müvet, ami ma is 
még alapja a zsidó oktatásnak. Rasi volt 
az, aki kommentárjával a Bibliához Kap­
csolta a zsidó népet és nem engedte elf el ej 
teni nagy szellemi kincsünket, a Talmudot. 
Előtte is voltak ugyan zseniális kommen­
tátorok, nagy gramatikusok, mint Ábra­
hám Ibn Ezra, Dávid Kimchi és Mose ben 
Nachmann, a filozófus. Mégis Rasi, a Bib­
lia magyarázó lett a legnepszerübb. ,Mi le­
hetett ennek oka? Semmi egyéb, mint az, 
hogy Rasi az ő egyszerűségével, nyvsá- 
gával és nemes poezisevel Közelitette meg 
a Bibliát. Amikor a zsidó a Bibliára gon­
dol, nem tudja a. gondolatképoői Kihagy­
ni Rasit. ő az, aki a „talmud tengerében 
biztos kézzel tudott irányítani. A sok e1- 
térő véleményből Rasi bölcsen ki tudta 
hámozni a végleges deciziókat, amelyeknek 
érvényessége a hiteleiben törvény erejű.,

Rasi jelleme és hatása
A főrabbi ezután ismertette Rasi hatá­

sát a későbbi generációkra. Több, mint 
száz „supra kommentár“ igyekszik beha­
tolni Rasi gondolatvilágába. Az első nyom­
tatott könyvek egyike, Rasinak Bibliakom- 
mentárja volt, ami legélénkebben bizo­
nyítja e mü közhasznúságát. Alig, hogy 
héberül megírta bibliamagyarázó müvét, 
azonnal latinra fordították. Alapos Biblia 
magyarázatában nagyszámú francia, német 
és szláv szavakat találunk. Eddig több, 
mint háromezer korabeli francia szót gyűj­
töttek össze Rasi müveiből, szinte felbe­
csülhetetlen kulturkincset. Maga Spinoza 
is lefordította flamand nyelvre Rasit, de 
egy szerencsétlen pillanatában elégette. 
Luther Delira latin fordításán át ismerte 
meg Rasi müvét, amelynek a humanis­
ta világra való nagy hatása elvitázhatat- 
lan.

Hogy milyen volt Rasi az életben, arra- 
nézve élénk képet nyerünk, ha olvassuk 
responzumait, amelyekből félénk világlík 
az ő végtelen jósága, megértése minden 
iránt, ami emberi. Nem véletlen, hogy ez a 
nobilis lélek földműveléssel foglalkozott; 
kint Isten ege alatt a nagy természet is
alakította szivét és jellemét.

Dr. GTasner Izsál előadása
A nagy tetszéssel fogadott beszéd után

dr. Glasner Izsák értékes előadása követ­
kezett, Rasi kimagasló kulturális szerepé­
ről. A Biblia__úgymond — magában fog­
lalja a zsidó nép őstörténetén kívül a nép 
törvény kezesét is, de ennek csak az alap­
eszméit adja, mig a törvényrészletek, a 
magyarázat, mai terminológia szerint, a 
végrehajtási utasítás, már a szóbeli tan 
keretébe tartozik. Szónok egyes példákkal 
illusztrálja ezt a tételt és rabbénu Glasner 
Mose érdekes magyarázatával támasztja 
ezt alá. A szóbeli hagyományokat egy idő­
ben szigorúan tilos volt leírni. De vájjon 
miért? Hiszen a mérhetetlenül sok szabály 
óriási feladatokat rótt a zsidók egész 
nemzedékeire. Glasner Mose magyarázata 
erre az, hogy Mózes nem kívánta a Tórát 
összes rész-rendelkezéseivl írásba rögzíte­
ni, hanem azt akarta, hogy a Tóra minden 
időben időszerű és mindenütt helytálló le­
gyen. A Tóra örökkévalóságát akarta biz­
tosítani azzal, hogy csak a törvények alap 
ját rakta le írásban, mig a felépítményt, 
a részleteket a száj-hagyományokra bíz­
ta. Megengedte, hogy minden kornak „bí­
rája“ — sofét seböjamacha — és tudósai 
legyenek hivatottak a magyarázatot a 
kor szükségleteinek megfelelően módosí­
tani és javítani. A szóbeli hagyományok 
ismertetése során szónok ezután eljutott 
rabbénu Gerschon, a nyugati zsidóság 
nagy alakjához, akinek müvét „Lotharin- 
gia bölcsei“ folytatták. E bölcsek _ egyik 
legkimagaslóbbja, rabbénu Slomo Jiccha- 
ki. A héber nyelv fejlesztésében elsőran­
gú szerepe volt; o^yan kifejezésekkel gaz­
dagította a nyelvet, amelyek annakelőtte 
nem voltak használatosak. De nemcsak a 
héber nyelvnek tett szolgálatot, hanem a 
franciának is. Stílusa egyszerű, folyékony, 
tiszta és világos, -ovid és szabatos: egyet- 
Vn szóval sem több, sem kevesebb, mint 
amennyi megértéséhez szükséges, Egészen 
egyéni pedagógiai módszerrel dolgozott. 
Nem masvaráz végig mir dent, hanem csak 
megmutatja az utat, amelyen haladva a 
figyelmes olvasó rá ion magától is a dol­
gok értelmére. A kezdőt, vagy tudatlant 
íokróVfokra vezeti be a Szentirás és a T!al- 
mud ismeretébe. Főcél előtte pedig, hog> 
a legkomplikáltabb tételeket is leegysze­

rűsítse. Magyarázatai egyenesei. nem pil- 
pulszerüek, logikusak, nem szellemeske- 
dők.

Előadása, végén dr. G’asner Izsák vissza 
pillantást vetett a 900 évre, amely idő 
alatt pogromok, keresztes hadjáratok és 
antiszemita akciók akarták kipusztitani a 
zsidóságot. „De nekünk, zsidóknak, akik 
a Könyv népe vagyunk és akiket a szellem 
vezérel, ime 900 év után is módunkban van 
szeretettel hódolni a szellem és tudás fe­
jedelmének, Rasinak! “

SpieLmann József orvosszigorló olvasta fel 
most Szabó Imre RAST-ról írott regényes 

j életrajzának első részletét, amely elmondja 
S RASI apjának, reb Ji-cehaknak ismerkedését 
i Hannával, a worms! szegényügyi gondnok 

leányával, aki később a felesége lett. Az elő­
adót, aki az egyes részeket drámai elevenseg­
gel olvasta fel, lelkesen megtapsolták.

A kórus ezután szép zsoitárrészeket énekelt 
Rosenthal Márton karnagy vezetésével.

Klein Elijahu előadási
Klein Élnáhu tanár lendületes beszédben 

méltatta Rak költöiségét, nagy' zsenialitását, 
amivel beleélte magát a Biblia korába, ő volt 
az, aki célul tűzte ki a zsidóságot, az ö tra­
dicionális erkölcsi világnézetében fenntartani 
nemzedékről nemzedékre. Nem ok nélkül visz 
bele magyarázatába az agadét. Nála látjuk 
világosan a kritika és a hagyománvhüség kö­
zötti különbséget. Költészet és valóság, meg­
értés és megérzés, ez a kettősség alapja an­
nak a kommentárnak, amely a Tórának leg­
jobban megfelel. Ifjúságunkban, amikor le! 
künket még a költői hatás uralja, éreztük 
meg a Tórának, az örök Könyvnek isteni tar­
talmát és aki ezt számunkra lehetővé tette, az 
RASI volt, aki nemcsak a Könyv értelmét, 
hanem szépségeit is ismerteti meg velünk, 
ideális módszereivel. Emiatt vette igénybe az 
egész hagyományos irodalom gazdag tárra .zá. 
és ö maga szerény megjegyzéseivel amelyek 
nem egyszer hívta ki kritikusai bírálatát, sok­
ban hozzájárult a nagyszerű nevelömunk; 
tökéletesítéséihez.

Szónok ezután számos idézettel támasztott« 
alá RASI-ról alkotott jellemzését.

A hatásos beszéddel az ünnepély promram- 
része befejeződött. Utána a Királyhimnu.-- 
következett, amit a tíztagú kórus igen szépe 
adott elő.

Mii látlak a finn békeszerződés aláirt
Moszkvában

Az orosz-finn békeszerződés aláíróinak és 
létrehozóinak egyike, Paasikivi finn állam­
férfi egy francia újságírónak néhány igen 
érdekes részletet mondott el moszkvai élmé­
nyeiből. Erről ad jelentést a Középeurópai 
Katolikus Kurír az alábbiakban:

__ Késő délután indultunk el Helsinkiből
Abó felé — mondotta a miniszter. — Abó- 
ból finn vadászgép vitt bennünket Stock­
holmba, ahol a svéd kormány külön repülő­
gépet bocsátott rendelkezésünkre^ A Rigá­
ban történt közbenesö leszállás után közvet­
lenül a szovjetunió fővárosába utaztunk. A 
repülőtéren Barkov protokollfőnök fogadott, 
a külügyi népbiztosság európai osztálya ve­
zetőjének, Lozevszkinek társaságában. Kis 
csoportunkat három impozáns ameiikai gép 
kocsin vitték az Osztrovszkája uccába, ahol 
pompásan berendezett villában helyeztek el 
bennünket. Valószínűleg ez annak idején egy 
gazdag moszkvai polgár lakása lehetett. Ma 
a szovjetkormány külföldi vendégeit helyezik 
el itt. Itt lakott az elmúlt évben a francia­
angol katonai bizottság és később Szaracsoglu 
török külügyminiszter is.

__ Rövid pihenő után megbíztuk titkárain­
kat, hogy az első udvariassági látogatást 
tegyék meg a külügyi népbiztosságon. Molo­
tov ekkor kijelentette, hogy Rytit és engem 
amint csak lehet, fogadni szeretne. Azonnal 
a Kremlbe hajtattunk.

__ Miről beszéltek először? — kérdezte az
újságíró.

— Szavamra mondom, az időről, az esőről 
és napsütésről. Politikai témákról nem be­
széltünk. Molotov először átható pillantások­
kal nézegetett bennünket, később egy köz­
vetlen mozdulattal Rytire mutatva, azt mon­
dotta:

— önt egyáltalában nem ismerem: az azon­
ban ott régi ismerős. — Majd néhány szol­
gával hatalmas szamovárt hozatott be és 
mintegy húsz kis edényben különböző orosz 
édességeket és csemegéket. Teázás alatt vi­

dám hangon beszélgetett hozzánk. __ __
__ A tulajdonképpeni tárgyalások a követ­

kező délután kezdődtek Molotov nagy do. 
gozószobájában. Noha egyetlen durva, vág 
sértő szó nem esett, a megbeszélések megi 
rendkívül hideg jellegűek voltak.

__ A legfeltűnőbb különbség a mostam es
a múlt év októberi tárgyalások között az 
volt, hogy ez alkalommal egyetlen egyszer 
sem vett részt azokon Sztálin. Egy pillanatra 
sem láttuk őt egész idő alatt, mig az októ­
beri nyolc megbeszélés közül hetet ö mag- 
vezetett. Ez alkalommal kizárólag Molotov
val kellett tárgyalnunk.

__ Mikor megtudtuk a súlyos orosz felt.
teleket és néhány e agedményt akartunk 
eszközölni, Molotov keményen ezt válaszo;

— Mit akarnak? Háború van. Semmi? - 
szívességre nem vagyunk hajlandók. A n% - 
gáti hatalmak a mi helyünkön önöktől ezr 
ken felül még súlyos jóvátételt is követe
nének.

__ A hosszú tárgyaló napok alatt csa
kétszer látszott, hogy enyhébb hangulatú 
van. Az első alkalommal akkor, amikor eg> 
künk arra emlékeztette őt, hogy Nagy P 
tér cár a svédeknek kétmillió taUér jóvátéte 
fizetett Finnországnak átadott részeiért es 
szovjetunió, amely a nagy cárt bizonyos t 
kintetben előképének tekinti, ebben az ese 
ben is őhozzá hasonlóan kellene, hogy cseic 
kedjék. Molotov nevetve válaszolt erre:

__ Nos, jó. Kérdezzék meg Nagy Péteri
Ha ő parancsolja, fizetni fogunk:

Mint Paasikivi a továbbiakban elmondott 
Molotov kitűnő konyhát bocsátott a fine 
rendelkezésére. Nem hiányoztak a legfj 
mobb borok és likőrök sem. A finn lelkűi ­
tek egyébként moszkvai tartózkodásuk ai 
még többizben hallottak sokat Nagy Pét 
ről, aki a szovjetben igen nagy tisztele 
örvend. Kuusinen nevét azonban az egéiz 
alatt sem Molotov, sem más orosz tisztvv 
nem ejtette ki.
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Bucuresti, április 1. Molotov orosz külügyi 
népbiztos pénteki külpolitikai expozéjában ki­
tért a Szovjet-Oroszország és Románia kö­
zötti kapcsolatokra is. Erre vonatkozóan a 
Äador távirati iroda által továbbított szöveg 
szerint Molotov többek között a következőket 
mondota:

Molotov az orosz-román kapcsola- j
tokról

,,Az utóbbi időben a külföldi sajtó meg- ! 

különböztetett figyelemmel kiséri Szovjet- 
Oroszországnak tranzkaukázusi szomszédai- j 
vaL valamint Romániával való kapcsolatait, i 
Vájjon szükséges-e bebizonyítanom, hogy az j 
orosz kormány nem látja semmilyen okát a I 
mi déli szomszédainkkal való viszonyunk su- i 
lyosbodásának? Igaz, hogy e pillanatban igen { 
gyanús mozdulatok észlelhetők Szíriában és | 
általában az egész Közel-Keleten. Ébernek j 
kell lennünk bármely, a Szovjetunióval ellen- i 
séges kísérlettel szemben. Bármely ilyen kí­
sérlet azonnal maga után vonná a támadás­
sal szembeni visszavágásokat. Szovjet-Orosz- 
-országnak Törökországgal és Iránnal való j 
megnemtámadási szerződések szabályozzák és 
a szovjet azon szilárd akarata, hogy teljesítse 
az ezen szerződésből fakadó kölcsönös köte­
lezettségeket.

„Nincs ok 
botlására“

a kapcsolat sulyos-

Romániával — folytatta beszédét Molotov 
— a Szovjetuniónak nincs megnemtámadási 
szerződése. Ennek magyarázata az, hogy vi­
tás és elintézetlen ügy van közöttünk: 
Beszarábia kérdése, amelynek Romániához 
való csatolását a Szovjetunió sohasem ismerte 
el, bár a szovjet soha nem vetette fel 
Beszarábia fegyverrel való visszaszerzésének 
kérdését. Eképpen nincs semmilyen ok a szov­
jet-román kapcsolat súlyosbodására“.

Molotov megállapította ezután, hogy a 
Szovjetuniónak nincs teljhatalmú megbízottja 
Romániában és ennek hatáskörét ügyvivő 
látja el. Ez azonban a közelmúlt különleges 
körülményeire vezethető vissza, midőn 1938- 
oan titokzatos módon eltűnt Butenko orosz 
meghatalmazott miniszter. Ezek után érthető 
8 késedelmeskedés — tette hozzá Molotov — 
Szovjet-Oroszország romániai teljhatalmú 
megbízottjának kinevezésével kapcsolatosan.

A hétfői román sajtó behatóan foglalkozik 
Molotov beszédével. A Timpul többek között 
a következőket Írja:

A Timpul reflexiói a Molotov beszédre

..Molotovnak ez a kategorikus kijelentése, 
hogy Oroszország és Románia között nem áll 
fenn megnemtámadási szerződés, meglepett 
Henriinket. Igaz, hogy nem létezik ilyen két­
oldalú szerződés Ezzel szemben fennállnak a 
két állam között a Briand—Kellog egyez­
ményből fakadó megnetámadási kötelezettsé­
gek, amelyeket Kelet-Európára nézve éppen a 
szovjet kérése alapján előzetesen helyeztek 
érvénybe 1929 februárjában, a moszkvai 
jegyzőkönyv aláírásával. 1933 julius 3-án a 
londoni egyezményben kiszélesítették a köte­
lezettségeket, a támadás fogalmának pontos 
meghatározottságával. Az a tény, hogy Orosz­
ország ezt a dokumentumot egyes szomszédai­
val, közöttük Romániával együtt, aláírta, azt 
bizonyltja, hogy szükségesnek látta nemcsak 
elismerni, de tisztázni is a fennálló megnem­
támadási kötelezettségeket.

Ugyancsak meglepetésszerűen hatottak Mo- 
ctov szavai Butenko volt bucuresti orosz ügy­

vivővel kapcsolatosan, aki — mint az köz- 
usmeri — nem nyomtalanul tűnt el, hanem el­
távozott álomáshelyéröl és külföldre utazott, 
ahol nyilatkozott a sajtónak s ahol a helyi 
hatóságok is felismerték. A román hatóságok­
nak e kérdésben tanúsított teljesen korrekt , 
magatartása teljesen tisztán állott s ha a j 
tornán kormány annak Idején megőrizte disz­
krécióját, ez éppen azért történt, hogy ne | 
'zavarja meg a jó diplomáciai kapcsolatokat, i 
amelyeket szomszédaival fenn akart tartani. 1 
Úgy véljük, hogy ezek a felvilágosítások csak j
asználhattak a békepolitikának, amely min- ^ 

den alaptalan gyanú kiküszöbölését kívánja a 
nepek közötti kapcsolatokban. A szovjetkor- 
mány. amely oly erősen hangsúlyozza béke- 
akaratát, csak oszthatja ezt a mi békés állás­
pontunkat“.

Az Tini vemül ,a Briand—Kellog -

Az Universal ugyancsak foglalkozik Molo­
tov beszélével.

„1928 augusztus 27-én — írja az Universu! 
— Párizsban aláírták a Briand—Kellog-pak- 
tumot, amelyben az aláíró államok elitélik a 
háborúhoz való folyamodást nemzetközi vi­
szályok esetében és kijeleneik, hogy lemonda­
nak a háborúról, mint a nemzeti politika esz­
közéről, kölcsönös kapcsolataikban A.z egyez­
mény második cikkelyében az aláíró államok 
kijelentik, hagy ha bármely nézeteltérés, vagy 
bármily természetű, vagy eredetű viszály 
merülhetne fel közöttük, azt sohasem kell 
másképpen, mint békés eszközökkel meg­
oldani.

Azon államok között, amelyek ezen ünne­
pélyes kötelezettséget vállalták, Szovjet- 
Oroszország is szerepelt. 1929 február 9-én, 
tehát hat hónappal a Briand—Keilog-paktum 
életbelépte előtt, Szovjet-Oroszország szorgal­
mazására Moszkvában jegyzőkönyvet Írtak 
alá, amelyben Szovjet-Oroszország, Románia, 
Észtország, Lettország és Lengyelország ki­
jelentik, hogy magukra nézve a Briand Kel- 
log-paktumot azonnal életbeléptetik. Később, 
1633 julius 3-án Szovjet-Oroszország London­
ban egyes szomszédos államokkal, közöttük 
Romániával együtt, aláírta a támadó meg­
határozásáról szóló jegyzőkönyvet. E/ részle­
tesen meghatározza a támadás fogalmát és 
le facto elismeri az aláíró államok szuveréní- 
tását, jelenlegi határaik teljes területén.

Milyen erkölcsi, politikai es jogi értelme 
van ezeknek az egymásra kö/etltező nemzet­
közi aktusoknak? Nyilvánvaló, hogy ezek a 
valóságban megnemtámadási paktumnak fe­
lelnek meg, mert ugyanazon megnemtámadási 
kötelezettségeket tartalmazzák, mint egy szo­

rosabb értelemben vett kétoldalú egyezmény. 
Ilyen körülmények között érthető a meglepe­
tés, amelyet a román közvéleményben Molo­
tov azon kijelentése keltett, hogy Orosz­
ország és Románia között nem állna fenn 
megnemtámadási szerződés. Igaz, kétoldalú 
megnem támadási szerződés nincs, de vájjon a 
nemzetközi kötelezettségeknek nincs ugyan­
annyi erkölcsi, politikai és jogi értéke, ha 
többoldalú szerződésekből fakadnak? Lehet­
séges-e különbséget tenni azonos kötelezettsé­
gek. közölt aszerint, hogy azok két, vagy 
több többoldalú szerződésből fakadnak ...?“

A román külpolitika alapja a béke
Aís Universul ezután kifejti, hogy a román 

külpolitika alapját képezi a jókapcsolatok 
fenntartása az összes államokkal, különösen 
pedig a szomszédokkal, a külpolitikánk állan­
dó colpontját pedig a béke alkotja. A román 
nép véglegesen megállapított, jogos és igaz­
ságos, önrendelkezési tények utján megálla­
pított határai között egyesülve, senkitől sem 
akar semmit és őszinte békepolitikát folytat, 
amely hivatva van nemzeti területének integ­
ritását biztosítani. Teszi ezt annál is inkább, 
minthogy egy erőteljes és független Románia 
a biztonság kezességét képezi a szomszédos 
államok számára is. Különösképpen, ha az 
egyik fél — ebben az esetben Románia — 
békepolitikájának őszinteségét illetően minden 
gyanún felül á.ll.

A berlini visszhang
Az Universul berlini tudósítója Molotov 

beszédének romániai vonatkozásait kommen­
tálva, a következőket jelenti:

,,Molotov nyilatkozatának Beszarábia kér­
désére vonatkozó részét nagy érdeklődéssel 
fogadták Berlinben Német körök szerint az, 
amit Molotov errenézve mondott, megfelel a 
világközvélemény várakozásának és ugyan­
akkor megerősíti a német álláspontot, amely 
azonos volt ebben a kérdésben. Végül Berlin ( 
azon a véleményen van, hogy Molotov beszéde 
megerősíti a brenneri találkozó után előre- j 
látott várakozásokat, nevezetesen, hogy 
Oroszország Délkel et-Európával szemben azo­
nos magtartást fog tanúsítani, mint Német­
ország és Oroszország. Il'etékes német körök 
rámutatnak e ténv különleges fontosságára, : 
hangsúlyozva, hogy ez egyike az orosz-német : 
barátság főbb eredményeinek. A kitűnő kap- i

Az
OVíh/ALL fogpép . 

foan kell.e'Pes habja

%%&•%***

tisztító szere

illhi

Sk
ifit,

A
csőlátókra való tekintettel, amelyek egyrész­
ről Németország és Románia, másrészről 
Oroszország és Románia között állanak fenn, 
illetékes német körök hangsúlyozzák, hogy 
Molotov nem tisztázta volna Oroszország 
magatartását Beszarábia kérdésében úgy, 
ahogy ezt tette, ha ez a magtartás olyannak 
lett volna tekinthető, amely különös veszélyt 
képvisel Románia számára“.

Hasonlóképpen igen érdekes a Curentul ber­
lini tudósítójának kommentárja:

„Molotovnak Beszarábia kérdésére vonat­
kozó felvilágosításait Berlinben különösen ki­
emelik — telefonálja a német újságíró — és 
rámutatnak arra, hogy ez a kérdés nem 
háborús ok Oroszország és Romága között. 
Németország gyakran kinyilvánította óhaját, 
hogy a béke fennmaradjon Délkelet-Európá- 
ban. Nem várható, hogy Beszarábia kérdésé­
ben kivételt tegyenek“.

A Relazzione Internationale hasábjain az 
olasz kormány kifejtette, hogv a Dékelet- 
Európában nyitva maradt kérdések nem old­
hatók meg fegyverek vtján.Ez nyilvánvalóan 
ea-v’k eredménye a brenneri megbeszé1 ések- 
nek, ahol biztosították Délkelet-Európa béké­
jét“.
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Select és Uránia Mozgó
EGYSZERRE VETÍTI NAPJAINK LEGTÖKÉLETESEBB FILMALKOTÁSÁT:

A Notre Dame-i tomcyőr
VICTOR HUGO közismert örökbecsű regényének, minden képzeletet felülmúló filmválto­

zatát, főszerepben:

Charles teuehtnn,
a jelenkor legjobb alakitó művésze.

HELYARAK: Páholy Lei 40.—, zártszék Lei 36.—, Lei 26.—
MŰSORON KÍVÜL A LEGÚJABB FOX HÍRADÓ!

Mauüce QameUi*,

Ha## HÍmáitof*, aki a szweisepes 
Uadakat i/ezén^íí

Maurice Gamelin Igazi tábornok-típus, azon­
ban mindenekelőtt a francia tábornok igazi 
típusa: azé a tábornoké, akinek számára a 
katona sem lélektelen gép, nem automata, ha­
nem gondolkozó és önálló akcióra kész lény. 
Gamelintől származik ez a mondás: „Vannak 
ezredek, amelyeknek egyáltalában nem kell 
parancsolni, hanem inkább meg kell őket 
győzni!“

Mint a legtöbb francia tiszt, Gamelin is en­
ciklopédikusán képzett s érdeklődése messzi 
túlnyúlik a speciálisan katonai természetű 
szakkérdések területén. Megveti a felesleges 
szavakat. Röviden beszél, precíz mondatokkal 
elfojtott tónusban, de minden mesterkéltség 
nélkül. Rendkívül szigorú ember, de egyben 
emberies is. Szigora elsősorban önönmagával 
szemben érvényesül, gyűlöli a nyilvánosságot 
és a reklámot és a társadalmi élethez semmi­
féle érzéke nincs.

Most hatvanhét éves. Ahhoz a hires katona­
háromszöghöz tartozik, amelynek másik két 
tagja, Joffre és Foch voltak. Atyai ágról fa- 
mand, anyai ágról lotharingiai származású. 
Párizsban született (a Saint Germain boule- 
vardon, éppen a hadügyminisztériummá’! 
szemközt lévő épületben). Katonacsa’ádból 
származik. Már dédapja, nagyapja, apja is 
tábornokok voltak. Anyai ágról is katonavért 
öröklött, az anyai családból került ki az 1871 
előtti Strassburg utolsó francra katonai kor­
mányzója. Gamelin a katolikus StandsDs- 
liceum elvégzése után a saintcyrei katonai 
akadémiáiba iratkozott be s ennek az iskolá­
nak a legjobb növendéke volt.

A háborúban Gamelin Jaftve marsallnak a

jobb keze volt. Mmt őrnagy kezdette meg 
Joffre katonai kabinetjében a háborús pálya­
futást. E tisztségben ő fogalmazta rneg a hi­
res marnei napiparancsot, amely ne a első mon- j 
data örökidőkre szólő szállóigévé vált: „IN­
KÁBB MEGHALNI, MINT MEGHÁTRALNI’“
A világháború végén Gamelin már tábornok 
volt és a kilencedik divíziót vezényelte. Az ő 
feladata volt az, hogy a Hutier német tábor­
nok parancsnoksága alatt elönyomuló hadse­
reget feltartsa. Ezt a feladatot kiválóan oldot­
ta meg. Ekkor barátkozott össze az ötven- ‘ 
hétéves Foch marsallal, aki valaha a hadi- 
akadémián tárnára volt. A világháború befe- :

szorosan katonai alkalmaktól eltekintve .ál­
landóan civilruhában járt. Amikor az Invali­
dusok Dómjában lévő munkaszobában ott 
görnyedt a XVI. Lajos korabeli íróasztal ml- 
göt, és végtelen szorgalommal rótta tele a pa­
pírlapokat, senki sem gondolta volna, hogy» az 
alacsonytermetü, kissé köpcsös, sötétrubás fér­
fiú Franciaország első katonájával azonos. 
Gamelin mindennap órák hosszén át olvas. 
Minden érdekli: bölcsészet, történelem, útle­
írások és regények egyaránt. A barátai a kö­
vetkezőképpen jellemzik karakterét: 
hideg és humánus, mindenekfölött pedig köte­
lességtudó. Munkatársaival szemben határta­
lan bizalommal viseltetik, ha azonban egyszer 
csak a legkisebb mértékben is csalódik, ak­
kor sosem felejt és sosem bocsát meg. Szíve­
sen hallgatja meg az ellentétes véleményeket, 
azonban — mint a legtöbb határozott ember 
— őt is nehéz meggyőzni. Vasegészségü és 
nincsenek idegei.

A nyugati frontszakaszon Gamelin tábornok 
vállára nehezedik a szövetséges hadak főve­
zénylete. ö Franciaország legfőbb hadura, 
mert a szárazföldi hadsereg, a flotta és a lé­
gihaderő alája vannak rendelve. A köztársa­
ság polgári ügyeit Daladier, katonai ügyeit 
Gamelin intézi. Franciaország ö kettőjükre 
bízta e drámai órákban sorsát. Ami Francia- 
országban a két férfiúra való hatalom-átruhá­
zással történik, messzemenően hasonlatos ah­
hoz, ami a régi Rómában történt, ahol a nagy 
történelmi órák idején a polgári szabadságo­
kat felfüggesztették és az állam vezetését 
egyetlen férfira bízták..., de nem azért, hogy 
a szabadságokat megfojtsa, amint ez a mo­
dem diktatúrákban történik, hanem azért* 
hogy, a szabadságokat megmentse, amint ez 
ma Franciaországban is a helyzet.

— Benes egyik dédanyja zsidó volt — írja 
a Német Távirati Iroda. Bécsböl jelentik: A 

jezte után Gamelin mint egy francia katonai Német Távirati rloda ostmarki szolgálata
misszió főnöke, Braziliába ment. Csak 1925- 
ben tért vissza, amikor Szíriába küldjék a 
druz lázadás leverésére. Ezt a feladatot kato­
nai és diplomáciai szempontból egyaránt teljes 
megelégedésre oldotta meg. 1928-ban vissza- 
rem’c’ték Párizsba és három évvel később 
hadseregfőnökké nevezték ki, majd újabb 
négy év múlva Weygand tábornok helyén a 
nagyvezérkar főnöke lett.

*
Miként Joffre és Foch, úgy Gamelin is fő­

képpen a megfelelő munkatársak kiválasztá­
sában tünteti ki magát. GameVn és Daladier 
között szoros baráti kapcsolat áll fönn. A két 
ember kiválóan kiegészíti egymást. A demok­
rata és a nem politizáló tábornok között sem­
miféle ellentét sincs, mert alapszemlél°tük 
a"oriAg Ez az alaoszemlélet az a jellegzetesen 
francia koncepció, hogy a szellem az anyag 
fölött áll.

A mostani háború kitörése előtt Gamelin a

„Benes zsidó származása, Leleplezés, amely 
nem váratlan“ cim alatt a következőket je­
lenti: Az egykori csehszlovák köztársaság
volt elnökének személyét uj megvilágításba 
helyezi néhány adat. amely „A Masaryk- és 
a Benes-család titkai“ cimü most megjelent 
könyvben került nyilvánosságra. Ami eddig 
csak bizonytalan feltevés volt, most bizonyos­
sá vált. Benes Eduárd anyja, Benes Anna, 
Köp Katalinnak leánya volt. Köp Katalin 
anpjának, tehát Benes dédanyjának neve 
Pick Jozefin volt, 1779. április 18-án született, 
mint Pick Lőrinc leánya, aki 1733, augusztus 
8-án született, ennek atyja 1730 novembe" 
7-én egy Sáliéin D. nevű zsidó nőt vett cl 
feleségül. Ezzel bebizonyosodott, hogy a volt 
csehszlovák köztársaság második elnöke 
zsidó származású volt, amit hisztérikus lénye 
és beteges becsvágya is igazol, mert ilyen 
megnyilatkozási formájában egyik tulajdon­
ság sem nevezhető európainak.
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MISEK
— Simmer Welles titokzatos kísérője. Lon­

donból jelentik: A „titokzatos ember'*, igy 
nevezték el angliai tartózkodása alatt Sumner 
Wellest, Roosevelt elnök személyes kiküldött­
jét De nem kisebb érdeklődés övezte a „titok­
zatos ember“ titokzatos emberét,, Mr. James 
Reekest, a ki Sumner Welles mellett az el­
maradhatatlan komornyik szerepét tölti be. 
Reekes éppen olyan hallgatag, diszkrét, és 
titoktartó, mint a gazdája. Hiába ostromolták 
az újságírók, nem tudta kivenni belőle egyet­
len hangot sem, — már ami a politikára vo­
natkozik. Mr. James Reekes angol ember, 18 
évvel ezelőtt vándorolt ki az Egyesült Álla­
mokba, angol szokásait azonban változatlanul 
megtartotta. így akár szép idő van, akár csú­
nya, sohasem lehet másképpen látni, mint 
összecsavart esernyővel a karján. Angol ál­
lampolgár lévén, nem kisérhette el Sumner 
Wellest Berlinbe, hanem Svájcban maradt és 
<■ zürichi tó partján várta be, amig ura eljött 

■érte ás tovább vitte magával. Azt beszélik, 
hogy Reekes maga a megtestesült pontosság 
s hogy Sumner Welles ö utána igazítja az órá­
ját. öt perccel indulás előtt mindig pontosan 
bekopogtatott gazdájához és szerényen meg­
jegyezte, hogy a kofferek be vannak pakolva. 
Ha megérkeztek valamelyik városba, hogy — 
hogy nem, Reekes mindig tiz perccel hama­
rább érkezett szállásukra, úgyhogy mire 
Sumner Welles lemosta magáról az ut porát, 
Reekes már jelenthette: „A kofferek ki van­
nak pakolva“. Arra a kérdésre, hogy milyen 
ember a gazdája, Reekes igy válaszolt: „Min­
den tekintetben olyan, mint én vagyok. Ez a 
magyarázata annak, hogy olyan jól megértjük 
egymást“.

— Pogány Marcel előadása. A Ilanoar 
Hacioni Bogér szervezetének rendes kedd esti 
Összejövetelén a klálcionista szervezet saját 
helyiségében (Str. Regina Maria 4) ma este 
pontban háromnegyed 9 órakor Pogány Mar­
cel tart előadást.... A szervezet barátait és 
vendégeket szívesen látnak.

— A timisoarai zsidó liceum VIII. osztályá­
nak bucsuelőadása. Ritka élvezetben volt ré­
sze a timisoarai zsidóságnak március 22-én, 
szombat este: a helybeli Zsidó Liceum VIII. 
osztálya magasszinvonalu előadással búcsú­
zott az iskolától és tanáraitól. Az a 14 fiatal­
ember, aki Ifjúságának minden lelkesedését, 
igyekvését, tehetségét vitte bele e rendez­
vénybe, azért, hogy emléket állítson magában 
az iskoláról és az iskolában magáról, büsz­
kén mondhatja, hogy ez teljes mértékben si­
került. A szellemesen és harmónikusan ösz- 
szeállitott revue kereken foglalta össze a 
felnőtt diák gondolat- és érzésvilágát. Tizen­
két képen keresztül érzékeltették a diákok a 
líceumi élet minden örömét és bánatát, min­
den reményét és kétségét, derűjét és borúját. 
Az osztály bemutató felvonulását az április 
elsejei vidám óra, majd a „Trio junior“ szí­
nes, aktuális ének- és zeneszámai követték; 
„Ilyen a diákélet“ kórusának tablója után 
pedig elérkezik a nyolcadik az érettségihez, 
amely kétféleképpen vonul el a diákok lelki- 
szemei előtt: egyrészt a félt és rettegett 
vizsgáztatás, ahol még a kitűnő diák is fáj­
dalmasan dadog, küzd és elbukik; ezzel 
szemben pedig az álombaszőtt érettségi, ahol 
a vizsgabizottság minden jóakaratát és sze- 
retetét latbaveti a diákok sikerének érdeké­
ben. Boldog vizsga, amelyből azonban nincs 
diploma — csak felébredés! A revue második 
része az iskolából kikerült ifjúság hányódá­
sait vetíti. r-3t cr.VasSüfcí-t-
Csak egy ut, egy érvényesülés, egy megoldás 
van: a jesiva. Ezt állítja az egyik osztály­
társ, aki már rabbi lett, ezt igazolják a töb­
biek, akik örömteli karénekkel vonulnak be, 
majd tanulnak mind a jesivában. Az élet 
azonban nem mindenkinek konfirmálja isko­
lai bizonyítványát: erre utal az igazi szín­
padi érzékkel előadott karinthyi tréfa: „Visz- 
szakérem az iskolapénzt". Ám az iskolapénzt 
nem adják manapság vissza és a diákok el­
indulnak — Palesztina irányában. Az álta­
luk kormányzott hajón együtt vitorláznak 
mindnyájan, tele életkedvvel, uj lehetőségek 
felé és ezeket — hihetőleg — meg is találják. 
A revuet a 25 éves érettségi találkozó előre­
vetített képe zárja be. Az egész előadás a 
középiskolai kereteket mindenben túlszár­
nyaló színvonalon mozgott. Mindegyik részt­
vevő ambícióval, sziwel-iélekkel, az ifjúság 
kifogyhatatlan érvényesülni-akarásával já­
rult hozzá a sikerhez. Ebből a homogén 
együttesből mégis ki kell emelni három ne­
vet: Rotenberg Ionéi komoly rendezői tehet­
séggel és elfogulatlan színészi készséggel ve­
zette a revuet; Galambos Miklós önállóan 
szervezte meg az előadás zenei keretét, mig 
Schwartz József szerzői tevékenysége mellett 
stílusos és kedves hátteret nyújtott az egyes 
képeknek. A zsidó liceum tornatermét zsú­
folásig megtöltő közönség, tanárok és diá­
kok, szülők és elöljárók, osztatlan lelkese­
déssel ünnepelték az előadást. Dr. Kun J.

— Francia-török kulturközeledés, Ankará­
ból jelentik: A török kormány elhatározta, 
hogy a Comédie Francaise társulatának ösz- 
szes törökországi előadásait az összes rövid­
hullámú török rádióállomásokon közvetíti.

— Németország egészségügyi állapotai. 
Berlinből jelentik: A külföldi lapok többizben 
azt írták, hogy a német népegészségügyi álla­
potok rosszabbodtak a háború kezdete óta. Az 
egészségügyi szolgálat vezetője, dr Conri 
Munsterben tartott beszéde során bebizonyí­
totta ezeknek a híreknek az alaptalanságát.
A háború semmilyen járványt nem idézett eiö 
— mondotta. 1914-ben tífusz- és vérhasjár- 
vány volt már a háború első heteiben. Ma 
azonban az óvintézkedések megakadályozták 
a járványok kitörését. A difteritisz ereje is 
csökkent. A gyermekhíj andcság százalék­
számát 6.7-röl 6 százalékra csökkentettük. A 
külföldi sajtó egv részérek ellenkező állításai 
dacára a nemi betegségek és tuberkulózis szín- , 
tén nem fejlődnek. Ellenkezőleg, a tuberkuló- | 
zisos halálesetek számát sikerült érezhetően 
leszállítani. ,

I
— Dr Ligeti Ernő szabadegyetemi előadása, j 

A neolog hitközség és a helyicsoport szabad­
egye*-mi előadása- során ma, kedden este fél
9 órai kezdettel dr Ligeti' Ernő tart előadást 
,;.Iró és közönség"“ címmel. j

— Érdekfeszitő a kisebbségi újságírók mü- 
vészestjének műsora. Állandóan fokozódik az 
érdeklődés a kisebbségi újságírók hatodik j 
müvészestéje iránt, amelyet április 2-án, 
kedden este 8 órakor tartanak a róm. kath, 
főgimnázium dísztermében. Különösen nagy 
érdeklődés nyilvánul meg dr. Kádár Imre 
színigazgató előadása iránt, amely a színpad- 
rendezés titkaiba fogja bevezetni a hallgató­
ságot Fényes Alice és Nagy István színmű­
vészek bemutató közreműködésével. Rezik 
Károly kitűnő csellószámai, amelyeket kis­
leányának, Melindának, a szép jövő előtt álló 
fiatal zongoraművésznőnek kísérete mellett 
fog előadni, ugyancsak igen hatásos műsor- 
számnak ígérkeznek. G. Hihn Irén operaéne- 
kesnö D. Sárossy Rózsi, a kitűnő zongora­
művésznő kíséretével fog énekelni. Mulatsá­
gos száma lesz a műsornak Horosz Bélának, 
az ismertnevü újságírónak humoros felolva­
sása. A műsort Kabos Éva szép költeményei 
és báró Kemény János értékes felolvasása 
egészíti ki, mig Bachner György zongora­
művész a királyhimnuszt fogja eljátszani. A 
nagyszabású müvészestélyre a jegyek elővé­
telben már is megválthatok az Ellenzék 
könyvosztályában és a Jóestét! szerkesztő­
ségében. Ajánlatos — a nagy érdeklődésre 
való tekintettel — a jegyeket mielőbb meg­
váltani.

Georg** Centric hűiig- 

vers* iné

Szombaton este előkelő közönség jelenlété­
ben tartotta meg hangversenyét az egyetemi 
kollégium dísztermében George Ciolac, a ko­
lozsvári Román Zeneakadémia kitűnő profesz- 
szora. Komoly és kivételesen tehetséges elő­
adóművészt ismertünk meg George Ciolae- 
ban, akit valószínűleg túlzott lelkiismeretes­
sége és az igazi művészre jellemző szerény­
sége akadályozott meg eddig abban, hogy 
gyakrabban jelenjék meg az előadói pódiu­
mon. Ciolac nemcsak kitűnő technikai felké­
szültséggel rendelkezik, de mély átértő és 
átérzö is; egyszóval: kongeniális azokkal a 
szerzőkkel és müvekkel, akiket és amiket 
interpretál. Már külső megjelenése is arra 
vall hogy elmélyült, bensőséges, igazi muzsi- 
kus-lélek, akinek számára a hangszer éppoly 
megnyilatkozási lehetőség, mint az alkotó művé 
szék számára maga a mii. Műsorának ko­
molysága is a művész komolyságát bizonyí­
totta. Elsőül Schumann „Fantazia op. 17.“ 
három részből álló müvét játszotta, amely­
nek különösen harmadik részét dolgozta ki 
finoman, brilliáns játékstílusban. Mór art 
„Variációi“-t szinte légies könnyedcéggel 
adta elő; a mü hangulata, költészete külön 
szépséget kapott a kitűnő művész ihletett in­
terpretációjában. A legfeledhetetlenebb ha­
tást Beethowen örök szépségű „Holdfény- 
szonátájá“-vaI érte el, melynek sugárzó méla­
buja, érzelmi mélysége maradéktalanul érvé­
nyesült Ciolac müvészujjai alatt. Élmény volt 
számunkra e nagy mü nagy művészre valló 
interpretációja.

Műsorának második részében elsőül az is­
mertnevü kolozsvári zeneszerző: Ghidionescu 
legújabb müvét, a „Ballada** cimü kompozí­
cióját játszotta Ciolac. Mindent megtett a 
zenemű értékeinek kiemelésére s bizonyára 
nem rajta, hanem a mü felépítésének ős 
formanyelvének szokatlanságán. múlott, hogy 
a várt hatást nem érte el. A mi klasszikuso­
kon és romantikusokon nevelt fülünk szá­
mára tulidegen hangzásnak ezek a hyper­
modern zenei kísérletek.

Annál szebbek voltak Debussy, Ravel és 
Albeniz-interpretációi. Különösen Ravel „On- 
dine“-je és Albeniz „Navarra“ cimü kompo­
zíciója volt az, mely figyelmünket megra­
gadta. Bár e müvekben is erős atonális hang- 
szinek tarkítják a melódiák és harmóniák 
tiszta zenéjét, mégis érezhető rajtuk a stilus 
egysége, a mondanivaló komolysága és a 
hangulati tisztaság, amiket Ciolac játéka 
erőteljesen érvényesített.

A közönség a kitűnő művészt meleg ün­
neplésben részesítette. (s. 1.)

Csak ma és holnap a ROYAL mozgóbaji az év legszebb operettfilmje:

Tavaszi sz«?«»ád
Főszerepekben:

Hac Pacaléi é* Helsan Eddy
Előtte a legújabb belföldi híradó

— Kétszázezer hold került viz alá Magyar- 
országon. Budapestről jelentik: Az áradások 
elleni védekezés megszervezésére kiküldött 
kormánybiztos közzétette első jelentését az 
áradások okozta károkról. A jelentés szerint 
200.000 hold föld került viz alá. A Tisza víz­
állása 6.75 méter rendes szintje felett. Szeged­
nél a kikötői rakpart viz alatt van. Budapest­
től északra egy sziget majdnem teljesen el­
tűnt a hullámokban. Újpest szintén sokat 
szenvedett az árvíztől. Az egész országban 
több mint száz házat sodort el az árvíz.

— Orvosi szakülés. A „Paul Ehrlich“ or­
vostudományi Egyesület április S-án, szerdán 
este 9 órakor tartja 138-ik tudományos ülé­
sét, saját helyiségében (Str. Nícoiae lorga 
21.) a következő tárgysorozattal: 1. Dr. Csil­
lag Jenő: Az orr-garat rosszindulatú dagana­
tainak diagnosztikája, észlelt esetek kapcsán. 
2. Dr. Müller Max: A neuroanemiákról. A 
tagokat és orvosvendégeket ezúton is meg­
hívja a vezetőség.

— Köszönetnyilvánítás. Mindazoknak, akik 
súlyos gyászomban részvétüket nyilvánították, 
hozzátartozóim és a magam nevében ezúton 
mondok őszinte köszönetét. Dr Mózes László.

— Irodalmi őrségváltás előtt címmel Írott 
cikkében számol be Győri Illés István az Uj 
Transilvánia most megjelent áprilisi számában 
az erdélyi fiatal írók tehetséges előretöréséről 
az Uj Erdélyi Könyvek kiadmányai során. 
Ezenkívül ki kell emelnünk az elevenen szer­
kesztett lap közleményeiből az alábbi érdekes 
cikkeket: Kelemenné, Vargha Katalin (ifj. 
Kubán Endre cikke). Egy régi felségsértési 
per (Köves József cikke), És mégis tavasz 
van (Komjáti György verse), Vihar a nyers- 
börközpont körül. Egy bánáti világcsavargó 
karrierje, Szász Zoltán halála, Szántó György 
csodálatos ifjúsága és még számos érdekes 
közlemény. Az Uj Transilvánia megrendelhető 
a lap kiadóhivatalánál (Cluj, Str. Octavian 
Goga 13.)

— Tizenöt nemzet vesz részt a milánói ki­
állításon, Milánóból jelentik: A milániói vá­
sáron és kiállításon hivatalosan 15 nemzet 
képviselteti magát. Ezek a következők: Bel- j 
gíum, Brazília, Észtország, Franciaország, 
Németország, Marokkó, Holland-India, Jugo­
szlávia, Mandzsukuo, Hollandia, Románia,
Spanyolország, Svájc, Törökország és Ma- ,
gyár ország. Több ország, mint az Egyesült 
Államok és-Anglia, csak magánkezdeménye­
zésből vesznek részt a kiállításon.

— Salamon László előadása Timisoarán. 
Szerdán, április 3-án este tartja meg előadá­
sát a Zs. N. Sz. temesvári csoportja rendes 
heti dienstjének keretében Salamon László, az 
Uj Kelet főmunkatársa „Európaiság és zsidó­
ság“ címen. Az előadás iránt Temesvár zsidó 
köreiben élénk érdeklődés mutatkozik.

— Invitare. Membrii Societátii Spitalului 
Public Evreesc din Cluj sunt cu onoare invi- 
tati la adunare generalá ordinará, care se va 
tine in sala de §edinta a soc. Chevra Kadisha 
ortodoxa din Cluj, Str. Masáryk No. 9., ín 
ziua de 25. Aprilie 1940., óra 19 a. m. cu ur- 
mátoarea o^dine de zi: 1. Deschiderea adu- 
nárii. 2. Raportul secretarului general. 3 Ra- 
portul comitetului de propaganda. 4. Rapor­
tul d-lui directorul dr. Mauritiu Fenichel 
despre activitatea spitalului. 5. Propunerea 
comitetului de supraveghere pentru aproba- 
rea bilantului ineheiat la 31. Decemvrie 1939. 
Descárcarea comitetului de directie si a co­
mitetului executiv. 6. Stabilirea bugetului pe 
anul 1940. 7. Alegerea pre^edintelui, vicepre- 
sedintilor, secretarului general, casierului, 
controlorului, direc^iunei si a comitetuiui de 
supraveghere. 8. Propuneri eventuale. Intru- 
cát adunarea ar fi incapabilá de a aduce ho- 
tárári valide la data de mai súg atunci pre- 
zenta invitare se considerá valabilá pentru 
data de 5. Mai 1940. Cluj, la 27. Martié 1940. 
Dr. Sebestyén Iosif ss., pre§edinte, Diaman- 
stein ss., secretar.

Ä rossz vér
következményei
Ekzema - Hólyagos lörsaní^ek - Furane«? 

íusok - Reuma - Viss^srek - Lábfájás 
Érelmeszesedés - Női bajok

Tiszta vér : egészség, tisztátalan vér : beteg*.
ség vagy halál. Meg lehet őrizni a vér tis*> 

taságát? Minden bizonnyal. A Dépuratif Rück«* 
iet egyszerű és olcsó szere a vér tisztáid art '-uh- 
nfik. E heroikus szer hatása alatt a vér megsza­
badul minden mérgező anyagától és gyökeres®» 
megtisztulva, hamarosan Ismét azzá a táplált" 
folyadékká, az egészség és az élet ama közleke­
dési eszközévé válik, amelynek rendeltetési, 
alapján lennie kell. Régi ekzemában, vág? 
egyéb bőrbajokban hólyagos pörsenések, furun­
culosis, psoriasis, sycosis, bőrpirosság, csalán­
kiütés stb. Szenvedők kínzó viszketései meg­
szűnnek, sebeik megszáradnak és lehullanak,, 
bőrük újra egészségessé és üdévé válik. A mere*’ 
izületi fájdalmas reumában szenvedőkéi, t, 
mozdulatlanságra kárhoztatott köszvényesekel 
visszaadja a normális életnek a Dépuratif Rí- 
cheleL A visszeresek és aranyeresek egész sereg* 
győződött már meg róla, hogy ez a szer eltün­
teti bajait ; a viszkető fájdalmak elmúltak, » 
daganatok eltűntek ; a gennyedő sebek folyása 
megállt, a sebek bezárultak és semminő hegei; 
hátra nem hagytak. A hiányos nedvkeringés 
áldozatait: az érelmeszesedés folyamányakéaS. 
idő előtt megöregedett férfiakat és a kritikait 
korban levő asszonyokat megszabadította a 
Dépuratif Richelet szívdobogásuktól, szédülé­
süktől, a halántékukban időnként fellépő nagy 
fájdalmaktól, szemkáprázásuktól és elviselhe­
tetlen vesefájdalmaiktól. Mindezeknek a bete­
geknek a Dépuratif Richelet vérük megtisztí­
tása és regenerálása útján meghozta újból a íájh 
dalommentes, tevékeny és boldog élet lehető» 
gégét. X

DÉPURATIF
RICHFLET

gv*)g> iiogerisuan kaphat*

Szerkesztői űzettetek
F. O,, Timisoara, Inzestrarea kötvényeit ed­

dig nem húzták ki. A Consolidarea kötvények 
sorsolási jegyzékei nekünk nincsenek meg.

Többeknek. Az Inzestrarea kötvények eddigi 
sorsolásainak egyikén sem. húzták ki a kö­
vetkezők Inzestrarea kötvényeit:

„Allomásfőnök“.
Rooz J., Odorán.
K. D., Satu-Maré.
I. I., Huedin.
K. J., Uileacul de Cris.
G. S., Satu-Maré.
P. B., Bistrita.
P. M., Brasov, 
lí. el., Sighet.
M. S., Uioara..
H. E., Oradea.
K. E., Sibiu.
G. J., Fagaras.
K. M., Satu-Maré.
St. J., Sighet.
D. P., Lugoj.
F. F., Fáget.

if «Hitelen*
dr SZABÓ ÖDÖN

1-SON HÁKÖDES
héber nyelvkönyv.

Teljesen uj módszer a héber beszéd, Eret. 
Jiszrael nyelvének megtanulására. A 
„L'son hákódes'* héber nyelvkönyv segít­

ségével rövid idő alatt könnyen megtanul 
héberül beszélni, megérti a nyelv szabá­
lyait és szellemét és egy utazás elbeszélé­
sének keretében bejárja és megismeri 

Palesztinát.

Ära «9 lel
A pénz előzetes beküldése után. portőmen- 
tesen szállítja: Uj Kelet kiadóhivatala, 

Oradea, Str. Millerand 4.
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Áftörhetetlen acélhárom­
szögek London és a Fidzsi

szigetek között
Hogyan költi el Anglia a fegyverkezésre szánt milliárdókat ?

Amikor a francia Maginot-vonai meg­
épült és a németek alig néhány kilométer­
rel keletre, a francia záróvonalakkal szem­
ben megépítették a maguk Síegfried-vo- 
nalát: a tétlen szemlélő szerepét játszó 
Anglia titokban olyan gigantikus védelmi 
rendszert dolgozott ki, amely példanél- 
kül áll az emberiség történetében. Ahhoz 
képest, amit ma a nagyhatalmak katonai 
vonatkozásban müveinek, egy xerxesi had 
művelet, egy népvándorlás, egy nagysán- 
dori vagy napóleoni hadjárat egészen el­
enyésző csekélység.

Mig a franciák és németek a szárazföl­
dön igyekeznek megvédelmezni birtokai­
kat. eddig Angliára sokkal súlyosabb fel­
adat hárult: meg kell védelmeznie gyar­
matait s a domíniumokat. Anglia a gyar­
matokkal él, vág;/ bukik, már pedig ezek 
a gyarmatok egymástól és az anyaország­

tól tíz és tízezer kilométernyi távolságra 
fekszenek s láthattuk a legutóbbi esemé­
nyekből, mit jelentenek ezek a távolságok 
egy háború esetén.

Kézenfekvő tehát, hogy az angol prob- 
lémát másképpen kell megoldani. Ezt a 
megoldást maga az angol hadügyminiszter 
találta ki, amikor 1937 decemberében a 
következő kijelentést tette egyik legna­
gyobb angol lap munkatársának.

__ A világ azt hiszi, hogy gyarmataink
veszedelemben vannak. Megnyugtatom 
önt, mire ez a veszély bekövetkezik az an­
gol nép olyan acélfalat emel a támadók 
elé, hogy azon összeomlik minden kisér- j 
Elrendeltem, hogy a földgömb keleti fél- \ 
tekéjét egy acélfal válassza ketté. Ha egy­
szer bezárkózunk falaink mögé. nincs az a 
hatalom, amely megingassa hatalmunkat!

Négyezer kilométeres védelmi acélövek
Az angol gyarmatvédelem legégetőbb 

és legsürgősebb pontja a Távoikeletre he- 
lyződött át akkor, amikor a japánok Kan­
ton és a legforgalmasabb kínai kikötők 
birtokába jutottak s egymásután foglal­
ták el az angol érdekeltségek előtt fekvő 
szigeteket. Amit a diplomácia nem mond 
ki, azt kimondotta a fentemlitett külügyi 
újságíró, amikor ezeket irta lapjában:

Ha élni akarunk, meg kell védenünk 
índiát. Észak-Ausztráliát, a csendesóceáni 
szígetbirtokainkat és talán legelsősorban 
Hongkongot. Bármelyiknek az elvesztése 
maga után vonná a távolkeleti és távoldéli 
birtokaink összeomlását. Pillanatig sem 
kétséges, hogy ezektől függ, vájjon Anglia 
a térképen marad-e a következő évszázad 
ra?

Két ilyen acélháromszögről van szó 
jelenleg a Távolkeleten. Minden három­
szögnek három csúcspontja van. Az első 
védelmi háromszög csúcspontjai: Hong­
kong—Tricomale (Ceylon szigetén)__Sin­
gapore. Hozzátartozik a háromszöghöz 
Penang szigete is, amely azonban a be­
fogók mögött fekszik és pompás trigono­
metriai pontot jelent az egészben.

A Déltenger védelme
A másik acélháromszögnek csúcspont­

jai: az Ujguinea szigetén fekvő Port Mo­
resby az Észak-Ausztráliában levő Port 
^arvin és a Fidzsi-szigetek. Ezeken a 
pontokra is ugyanaz vonatkozik, ami az 
előbbiekre.

VI- György király koronázási ünnepsé­
gein, 1937-ben, Londonban összeült egy 
konferencia, amely félóra alatt elha.ta.j~oz- 

hogy Port Darvint hadászati szem­
pontból a legsürgősebben ki kell építeni. 
Akkora légi támpontot létesítenek, ott.

hogy a gépek, ha kell, egész Ausztráliát 
behálózhatják. Az építkezések már a be­
fejezés stádiumában vannak. A költségek 
javarészét Ausztrália fedezi, de az anya­
got, a legjobb angol acélt, az anyaország 
adja hozzá.

Port Moresby kiépítése kissé már nehe­
zebb probléma volt. Tudni kell, hogy a 
kannibálok szigete, Ujguinea megosztott 
birtok s a nem angol birtokosok érthető 
aggályokat támasztottak a létesítendő 
erődökkel szemben. Bizonyos szerződések

lneielatea Anonima 
Romaira ne Telefoane
értesíti előfizetőit es a n. é. közönséget, hogy április 1-i kezdettel életbelép az 
uj távbeszélő tarifa.

A nemzetközi távbeszélés tarifájának módosítása azért vált szükségessé, 
mert az egyes országok közötti viszonylatban a lej és az aranyfrank paritásá- 
Dan va-ltozás történt. Kéljiik előfizetőinket, valamint a n. é. közönséget, hogy 
nemzetközi beszélgetései előtt informálódjanak az uj díjszabás felől.

S. A. R. de Telefoane

I Singapore, mint tudjuk, régóta a világ 
egyik legerősebben kiépített erődje, Hong­
kong szigete azonban annál védtelenebb. 
Ceylon pedig igen erős légi és tengeri bá- 

\ zist alkot. Mindhárom, védőpontot sokmil­
lió font befektetéssel bevehetetlen erőddé 
képezik ki, ha pedig vonalakkal kötjük 
össze a pontokat, olyan háromszöget ka­
punk, amelynek belsejében az összes ten­
geri, vagy szárazföldi közlekedési vonalak 
a legértékesebb gyarmati bázisok foglal­
nak helyet. Egy négyzetméter terület sem 
marad védtelen, az erőalkalmazások kisu­
gárzó vonalai pedig elérik Afrika keleti 
partvidékeit, az iráni petróleummezőket, 
Nyugat-Ausztráliát, sőt elérnek a Fülöp- 
szigetekig.

A háromszöget úgy számították ki, 
hogy a légijárr.tok és hadihajók a szögek 
belsejéből kiindulva könnyedén és akció- 
rádiuszuknak nem is teljes igénybevételé­
vel mindenüvé eljuthatnak s olyan arcvo­
nalat képezhetnek, amelyen átjutni: leg­
alább is emberfölötti feladat. A három­
szög átfogója, tehát leghosszabb vonala 
valamivel több négyezer kilométernél, 
már pedig ezt a távolságot áthidalni, a 
Ma hadászatának nem okoz nehézségeket .

TekNtse meg kirakaté imát:
FeltüeS eless arak!

Weißbeüger Rada 

szövetüzlele
CL VJ, CALEA REGELE FERDINAND No 23.

megkötésével azonban ez aggályokat el- | 
oszlatták és Port Moresby ma teljesen 
készen várja a jelenlegi fiottaépitkezési 
programból neki jutó részt s azt a nehéz 
bombavető repülőhadosztályt, amely adott i

_ Iesetben a hongkongi erőkkel közösen ope 
ráihat és egyszerűen lezárhatja a japán 
törekvéseket Ausztrália felé.

Köztudomású, hogy ezek a törekvések 
az utóbbi évtizedben Angliára nézve rend­
kívül veszélyeseknek bizonyultak. A japán 
kivándorlás Ausztráliában olyan mérete­
ket öltött, hogy a védekezés eszméje ön­
ként adódott. Port Moresby tehát Hong­
konggal, Port Darvin pedig Szingapúrral 
együtt alkotja az áttörhetetlen védőfalat, 
mig a háromszög harmadik csúcsa, megle­
hetősen hosszú átfogóval, a déltengeri 
szigetvilág legértékesebbjére, a Fidzsi-szí- 
getekre helyeződött át. Fidzsiről sakkban 
lehet tartani az egész Dél-Lengert, sőt még 
lehet védelmezni Uj-Zélandot is.

Nagyon természetes, hogy a kél három­

szög egymagában nem tudná teljesítem 
feladatát az anyaország roppant távolsága 
miatt. Ezért tehát összeköttetést kellett 
teremteni Londonnal s ez a szál immár 
egyetlen állomás kivételével teljes kész. A 
kivétel Haifa, Palesztinában. A többi:

Lón dón—Málta__(Haifa)__Aden- - Trico-
malee angol kézben vannak, csak a modern 
világ rohanásához mérten újra és újra 
kell építeni valamennyit.

Nos erre, a gigantikus kiépitkezésre 
költi el Anglia a milliárdokat. Csak a jö­
vő igazolja majd, vájjon érdemes volt-e 
vagy sem? Kitört az uj háború. S el lehet 
mondani, hogy a Földgolyó világrész: 
megrajzolását teljesen újra kell csinálni, 
mert bár Ázsia, Afrika és Európa egymás­
tól teljesen különzárt geográfiai egység: 
a jövőben bizonyos katonai védővonalak és 
támadóláncolatok fogják meghatározni, 
mely területek tartoznak össze. Ez a kép 
egészen más lesz, mint a mostani.

Ma este fél 9 órakor a Concordia klubban

Slrasiemi Hnrnann Eaflea
művésznő és KCltéSZ VílHIOS baritonista

haimvcfseiivc

Április íO-ifl adhatók be a készlet- 
befeleiitések a március 4-i törvény

alapján
Bueuresti, április 1. Megírtuk, hogy a nem­

zetgazdasági miniszter rendeletet adott ki a 
március 4-iki árrögzitő törvény alkalmazásá­
ra, amelyben Ismertette a bejelentések mó­
dozatait, valamint ama árucikkek és ipar­
ágak jegyzékét, amelyek nem kötelesek 
készletbejelentéseket adni. Ezeket mi lapunk 
március 29. és SO.-i számaiban részletesen 
ismertettük.

A rendelet a havi bejelentési határidőket 
minden hónap első tíz napjában állapította 
meg. Ezzel kapcsolatban az UGIR központja 
interveniált a nemzetgazdasági miniszternél, 
hogy az első bejelentési határidő április 10. 
legyen. A nemzetgazdasági miniszter az 
UGIR központjának intervenciójára az első 
bejelentési határidőt április 10-ig meghosz- 
szabbitotta.

A tartományi árellenőrző bizottsá­
gok tagjai

Egyidejűleg a nemzetgazdasági miniszter 
kinevezte az egyes tartományok legfőbb ár­
ellenőrző bizottságainak tagjait, amelyek a 
következők:

Somes tartományban: Elnök: dr. Paul Bar­
bate! törvényszéki tanácselnök, rendes tagok: 
dr. Nicolae Mátéi biró és dr. Petru Metes. 
Kiegészítő tagként a következők hívhatók 
be: dr. Adrian Iacob, nagyiparos, Eugen

Besa gyárigazgató, loan Fara iparos, dr. A. 
T. Muresan iparos, Aurel Vonica nagykeres- 

i kedő, Aurel Munteanu nagykereskedő, Viorel 
Fodor kiskereskedő, Petre Pop kiskereskedő, 
Dumitru Gociman és Petre Drasoveanu kis­
kereskedők, Ing. N. Gherman, dr. Aurel 
Dunca mezőgazdáik. A bizottság titkára. 
Alexandra Ho^iu.

A többi tartományok bizottságainak név­
sorát lapunk legközelebbi számában leközöl­
jük.

FÉLMILLIÓ LEJRE ÍTÉLTE AZ UZSORA- 
BÍRÓSÁG A MEINL CÉGET

Bueuresti, április 1. (Rador). Az üzérke­
dést ügyekben Ítélkező bíróság 500 ezer lej 
büntetés fizetésére Ítélte Meinl Gyula kép­
viselőjét, Peter Waltert, mert üzérkedés! 
céllal a maximális 52 lej helyett 78 lejért 
árulta az ételolaj literét, amelyet a Phönix 
cégtől vett. A Phönix cégtől vásárolt faola­
jat Meinl Gyula címkével látta el és mint 
elsőrendű minőségű ételolajat bocsátotta 
áruba. Hasonlóképpen a Flóra-gyártól vá­
sárolt konzerveket ugyancsak Meinl címkék­
kel ellátva, a maximális áron felül hozta 
forgalomba.
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Döntetlen az első Duna-Kupamérkőzés
Kikapott a román B. és ibnségl válogatott

rPIUl'MOVÉSZB
Bánk bán

Buccresti, Jugoszlávia—Románia 3 3 (2:2). 
Dunakupa-mérk;zés, bíró Rubint Magyar- 
ország. 25 ezer főnyi közönség jelenlétében az 
ANEF pályáján játszták le az év első kupa- 
mérkőzését Jugoszlávia és Románia csapatai. 
A két nemzet zászlóival feldíszített pályán a 
rr érkezés ünnepélyes keretek között zajlott ,e. 
LKika Popovics és dr V. Economy szövetségi 
kapitányok szövetségi zászlókat és virágcsok­
rokat ajándékoztak egymásnak, majd a két 
nemzet himnuszainak eljátszása után, a mér­
kőzés magyar bírója jelt adott a küzdelem 
megkezdésére, melyre a csapatok a kővet­
kezőképpen állottak fel:

-Jugoszlávia: Lovrics, Dubac—Sztojkovics,
Lehner—Dragicsevics—Manola, Tirnanics
Valjarevics—Petro vies—Bojovics—Nike lies.

Románia: Justin, Sfera—Felecan, Vintila— 
Rasmaru—Limas. Bindea—Mihailescu—Barát- 
ky—Bogdan—G. Popescu.

A játék képét általában a jugoszláv csapat 
nagyobb technikai fölénye és egysége jelle­
mezte. ezt azonban a román csanat. mely 
rnég természetesen nem lehetett tökéletes egy­
séges. nagyobb lelkesedéssel és önfelá.dozóbb 
játékával ellensúlyozta és sikerült egy értékes 
pontot elvennie nagyobb tudásu ellenfelétől. 
Az első gólt Valjarevics lőtte a 10. percben, 
a 14 percben azonban Bindea pompás egyeni 
játékkal a kapuba lőtte az egyenlítő gólt. A 
20. percben egy jugoszláv támadásnál a ro­

mán í'edezetsor nem tudta feLtartózta;m Boio- 
vicsot, aki mintegy 10 méterről a bal felső 

: sarokba újabb gólt lőtt. A 39. percben a 
román csatársor nagy lendülettel tör eiöre. 
Gica Popescu pontosan ad be B arát ky hoz, aki 
kapásból még tőle is ritkán látott nagyszerű, 
mintegy 10 méteres lövéssel védheti lenül 
vágja be az újabb egyenlítő gólt. A IT. félidő 

I elején a jugoszláv csapat nagy erővel támad 
és a 15. percben Valjarevics újabb góllal 3.2-re 
álltja az eredményt. A román csapat ezután 
óriási erővel fekszik a küzdelembe az egyen- 

! ütő gólért, ami a 22. percben születik meg, 
mikor is Bogdan beadását Bindea a kifutó 
kapus felett a hálóba emeli. Az utolsó 5 perc­
ben a román csapat óriási iramot diktál, de G. 
Popescu az utolsó percben kitűnő helyzetben 
kapu fölé lö. Rubint bíró kifogástalanul ve­
zette a szép és izgalmas mérkőzést, melyen 
megjelent Sldorovici országörföparancsnok is.

A nagy mérkőzés előtt Tu7-o°z'ávia ifjúsági
Riogatott csapata megérdemelten 2:0 (1:0) 

arányban győzte le a Románia ifjúsági válo­
gatottját.

Belgrad. Jugoszlávia fí)—Románia B) 1:0 
(1:0). Dunakupa-mérkőzés. A jelentés szerint 
a két csapat közül a szerencsésebb győzött, 
A mérkőzést a magyar Kiss Ernő biró iól 
vezette és azt 15.000 főnyi közönség nézte

A színházi évad egyik legnagyobb esemé­
nye kétségkívül a Bánk bán felújítása, ót 
év telt el a nagy mü itteni utolsó előadása 
óta, s ez alatt együttesünk fiatal erői odáig 
fejlődtek és izmosodtak, hogy ma már a si­
ker reményével vállalkozhatnia a nagy mü 
vezetőszerepeinek eljátszására.

Színházunk a tradíciók tiszteletben tartá­
sával, de mégis teljesen korszerű rendezés­
ben hozza színre a Bánk bánt. Két és félóra 
leforgása alatt, mindössze két, — tiz perces 
_ felvonásközt tartva, pereg le az előadás, 
anélkül, hogy a szöveget lényeges húzások

Madvarorsz4s$—Sváie 3:0
Budapest. Mhgvarország—Svájc 3:0 (2 Oh 

Biró Pudubszkí Jugoszlávia, Európa-Kupa- 
mérkőzés, 25.000 főnyi közönség jelen1 étében, 
kedvező időben játszták le vasárnap Buda­
pesten az idény első nemzetközi válogatott 
labdarugó eseményét Magyarország és Svájc 
csapatai és pedig az Európa-Kupáért. A két 
csapat a következő összeállításokkal játszott 
a mérkőzésen:

Magyarország: Csikós, Pákozdy—Biró, Ki­
rály—Sárosi III—Balogh, Kincses, Sütő, Sá- 
osi dr—Dudás—KaDcsay.

IV. csoport:

Galati. Ferroemail—DVA 2:0 (2:0). 
Braila. Franco Roman a—Munkások 

(2:0).
Bucuresti. Makkabi—Turda 1:1 (1:1).

6:0

A VICTORIA GYŐZÖTT

Cluj. Victoria —Universitäten A:1 (1:1), bíró 
Ciosa, barátságos, melyet az á’lóképe=ebb Vic­
toria csak a II. félidőben tudott irR^nyemi 
Felecan II (2) és Cociuben tt crAii-u-u

A finn olimpiai bizottság bízik abban, hogy 
a Nemzetközi Olimpiai Bizottság a legköze­
lebbi olimpiát Finnországnak fogja adni.

CSAK 10 MÉRKŐZÉST JÁTSZOTTÁK LE 
A B) LIGÁBAN

Bucuresti. Vasárnap a B) ligában teljes for­
duló volt kitűzve, sok mérkőzést azonban ezek 
közül elhalasztottak, vagy a csapatok vissza­
léptek a további küzdelmektől. A lejátszot-, 
mérkőzések eredményei a következők:

I. csoport:
Nagyvárad. NAC—FC Braila 0:0, bitó Rit­

ter. A* braila; együttes szerencsével tort dön­
tetlenné a mérkőzést.

Marosvásárhely. Mures—-FC Craiova 3 .0
(0:0).

II. csoport:

Lugos. Vulturii—Kmizsi 3:2 (1:1).
T. Severin. CFR—CFR Piski 2:1 (2:0).
Lupény. Minerul—Mica 2:0 (2:0).

Hl. csoport:
Torda. Cement—MSE 5:2 (2:0).
Nagyvárad. Törekvés—.Sodronyipar 1:0

(1:0).

Jeanette MacDonald és 
Előtte a legújabb híradó.

Nelson

-i SZINTI 4 7 :«r umstUí 4

Kedden a Bánk bán előkészületei miatt nincs 
előadás.

Szerda fél 9: Bánk bán. (Teljesen uj betanu­
lással, uj kiállításban. Rendező: Kádár 
Imre. Főszereplők: Bánk — Nagy István, 
Melinda — Fényes Alice, Biberach — Ko­
vács György, Tiborc — Tóth Elek, Ottó 
— Bodó György, Gertrudis — Benes Ilona, 
II. Endre — Lantos Béla, Petur bán — 
Deésy Jenő, a többi főszerepekben: Ha- 
vady Nagy Ilonka, Szabados Árpád, Si­
mon György, Bérczy Mihály, Perényi Já­
nos, Retényí Elemér, Tart Kázmér, Kude- 
lász Károly, stb., stb. Premierbérlet 33. 
szám.)

Csütörtök fél 9: Bánk bán. (Rendes bérlet 32. 
Irodalmi bérlet 22.)

Péntek fél 9: Bánk bán.
Szombat este 9: Fenség, fizetek! (Hetedszer.)
Vasárnap d. u. 3: Feleség. (30-adszor, olcsó 

hely árakkal.)

csonkítanák. A technikai egyszerűsítés is 
csak a tragédia nagyvonalúságát emeli ki 
még jobban.

A rendezés munkáját Kádár Imre végzi, a 
főszereplők sorában e'cször látjuk Nagy 
Istvánt Bánk, Fényes Alizt Melinda, Kovács 
Györgyöt Biberach, Tóth ulckel Tiborc, 
Bodó Györgyöt Ottó, Ilavady Nagy Ilonkát 
Izidora szerepében. Gertrudis szerepét Benes 
Ilonka tartotta meg. A többi szerepekben, a 
legkisebb feladatában is, a társulat elsőrendű 
erői vonulnak fel.

Vasárnap d. u. 6: Fenség, fizetek! (Nyolcad­
szor.)

Vasárnap este 9: Szülök lázadása. (Hetedszer)

I
A SELECT ÉS URANIA MOZGÓ MŰSORA-
Egyszerre vetíti napjaink leghatalmasabb 

filmjét: A Notre Dame-i toronyör. Victoi 
Hugó örökbecsű regényének monumentális 
minden képzeletet felülmúló filmváltozatát, 
főszerepben: Charles Laughton, a jelenkor 
legtökéletesebb jellemszinésze. Műsoron kí­
vül FOX híradó. Helyárak mindkét moz­
góban: páholy Lei 40.—, zártszék Lei 36.— 
és Lei 26.

A CAPITOL UO'ZGo MŰSORA:

Kék csillag. A testvériesség, szeretet és ön- 
feláldozás hőskölteménye. A könny és a 
derű és az tilditő humor szinjátéka. Fő­
szereplők: Gary Cooper, Ray Milland és 
Robert Preston. A film előtt: Paramount 
világhiradó.

1 w ,W 1

ISMÉÉI az örökéletü vert csipke függönyt? 
rum JA, hogy minden kívánt méretben készüld 
: ATT A már dús választékú inintatermünket ? 
jöjjön! Uásson! Győződjön meg! Kizárólag 
DER-BESC függonyke"ékszaküzletben. Reg. 
Ferdinand 11. Félemeleten.

Bútorozott szoba fürdőszobáim sználattaí ki­
adó. Str. Elisabeta 16. I. emelet.

FinomkiviV>ü bútorok: ebédlő, háló, kombi­
nált berendezések, recamié. fotelek a leg­
modernebb stí’usbaa eladók. Müasztalos, Str. 
Dávid 3.

Kiadó május elsejére egy szoba, elő- és für­
dőszobás lakás. Marechal Foch 45.

Stern Nándor sigheti divatáruházában üzlet­
átköltözés folytán nagy kiárusítás, leszállított
árakkal.

Kóser házikoszt kihordásra kapható. Str. 
Berthelot 6 Apartament 2.

Tölteni való paprikát eladó. Schwartz, Str. 
Baba Novae 6. Apart. 7.

Külföldön diplomázott tricotagemester ta­
nít gépikötéet hat hét alatt garancia mellett. 
Érdeklődni „Teorie und Praxis“ jeligére a ki­
adóban.

Kiadó kétszoba, fürdőszobás komfortos lá­
tás május 1-re. Str. Mico 36.

Ápolónő privát beteg mellé állást keres, vi­
dékre is megy. Cím a kiadóban.

Bécsi zongora és perzsa szövő-ráma el­
adó Alba-Tulian. Cim a kiadóban.

Üzlethelyiség Reg. Ferdinand utón átadó. 
Megkeresést „Legforgalmasabb centrum" jel­
igére a kiadóba.

K7- ETMSCVV yrOTr.r» Mtw
Kettős műsor: I. A kalózsziget kincse. RvhU 

Jason, Gny Kibbe, H. .Jéghercegnő. Sonja 
Hennie, Ritz-testvérek. Műsor előtt hangos 
híradó.

A RIO MOZGÓ MŰSORA

Ma 3, 6 és 9 órakor: A világ legnagyobb 
sport filmje. Mindkét rész egyszerre. Clu- 
jon utoljára. Teljesen uj kópia. A berlín1. 
Olimpia. A világ legjobb sportolóinak köz- 
remüködésvel. Ezen filmet diákok és gye­
rekek is látogathatják. Következő műso­
runk: I. Ha király lennék. II. Lukrécia 
Borgia. Monumentális történelmi dráma. 

—.—-—

Életbeléptek az uj adótörvények. A Hiva­
talos Lap április 1-iki száma közli az uj költ­
ségvetést, valamint az azok mellékleteiként 
készült adómódosító és uj adó-törvénveket. 
Az uj adótörvények és fontosabb módosítá­
sok ismertetésére visszatérünk.

Kgy végtelen aranyos, finom módoru, szép 
tis fiacskám, aki nem mindennapi értelmű 
és okos gondolkodású gyermek, fájdalommal 
.cell látnom hngv eddig otthontalanul, tanu­
latlanul 1-énytelen élni, amiben az előtte álló 
neh^z életre felkészülni nem tudna. — Me­
lyik jőét'zésü, finom zsidó család fogadná 
örökbe ezt a jobb sorsra érdemes gyermeket, j 
ahol megtalálná mindazt. ami szükséges, 
hogy jó zsidó és igaz ember váljon belőle, 
ahol esetleg az elveszett igaz, meleg szülői 1 
szeretetőrt némi kárpótlást találhatna és | 
ahol gyermeki lelkülete némi kiegyensulyo- i 
zást találhatna. Cim: S Bravermann, Oradea, ^ 
Str. Delavrancea No. 32. j

Társulna megfelelő tőkével rendelkező 
etnikai román pénzember rentábilis vállalat­
hoz, vagy alkalmi üzletekhez, hol befektetese 
teljesen garantálva van. Ajánlatokat: Uj 
Kelet fiókkiadóhivatala, Sighet, Carol 13.

Rituális háztartást ellátni tudó középkorú 
zsidó nő azonnalra állást keres. Cim: Grosz 
Szerén, Arad, Str. Radulescu 1.

Fogorvos vagy fogorvosnő társat keres per­
fekt fogtechnikus alkalmas helyre, anyagiak­
kal rendelkezik. Uj Kelet Pókkiadóhivatala 
c*krhet, Str. Carol 13.

örássegéd, fiatal, állandó alkalmazást talál 
szombat tartással. Uj Kelet fiókkiadótilvatala 
Satumare, Teofil Dragos 4.

TIMI SOAR AN nagy pacienturával rendel­
kező, teljesen modemül felszerelt fogászati 
műterem haláleset miatt azonnal eladó. 
Értekezni: Häring Zsigmond. Cluj, Cafe
Regál.

Detailfás tisztviselő, nőtlen, pénz garanciá­
val, 12 évi gyakorlattal, perfekt román-ma­
gyar, azonnali belépésre állást keres. Nme­
ket az Uj Kelet fiókkiadóhivatala tovább’*- 
Satumare, Str. Teofil Dragos 14.

Kiadó gyönyörű 3 szoba, konyha, előszoba, 
csempézett fürdőszoba. Str. Masaryk 
Érdeklődni Reg. Maria 24., füszerüzletben.

Pékség, tiz év óta fennálló, jólbevezetve, 
május egyre kiadó, vagy társat keresek, 
özv. Weisz Károlyné, Marghita.

Úri családnál keresek felnőtt leányom ré­
szére szállást, zongorahasználattal. se e
teljes ellátást. „Tavasz" jeligére.

Kiadó uj házban uccai 1 szobakonyhás 
komfortos, valamint garzon lakások. _
zett fürdőszobákkal. Egy szobakonyha brr. 
Masaryk 9. Str. Vladimirescu 16.

Olcsón eladó íróasztal, kétajtós székre ^ 
összecsukható, valamint nyitott vasagy ■_ 
ronnyal, cselédágy, faágy féderes matrác b 
antik dívány, tükrök, többféle bútorok, 
farudak, két ajtó. Bratianu 45. _______

örakönweiést, könyvek felí'ektetéset ^öny 
velési restanciák feldolgozását vállalja P “ 
vállalat főkönyvelője. Cim a kladóhlvata^oaa.
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Kitűnő ef «lnaénvcki»«“^ lolyik
a iransdt ansai Keren Hay esőd-

akció
it X- M fdkpr plfítidáefiil Tra«s*1vanlA PátfyoM» városaiban» Jichak Heehí Pét” libEndr», dr. jo«»l Ma»» *» W^uib-rger JA*»b mui.kA,Sé$a. 

Trannbaiiia x»ldA«al» «"»> l,,S<id|a
a Keren Bayesod delegálásait

Közel S hónapja, hogy utoljára rtun.- <-.z er- ^ 
délyi KH akció menetéről és a főiroda delega- , 
tusainak látogatásairól. Most, amidőn a KH- j 
munkaéve első felének lezárásához közeledik, . 
szükségesnek tartjuk újra átfogó képet adni 
az akció menetéről és eredményéről, tájékoz- , 
falandó az erdélyi KH jegyzőket és munka- | 
társakat Erdély zsidóságának magatartasaról j 
és a KH delegátusok eredményeiről.

A külső körülmények bizonyos mértékben 
természetszerűleg megnehe- ’tették és megne- , 
tvezitik a munkát. Ennek dacára örömmel re­
gisztrálhatjuk, hogy a munkatársak sorai ko­
moly elemekkel bővülnek mindenütt és Erdé.y 
zsidósága, a reá háruló felelősség tudatában 
fokozott áldozatkészséggel veszi át részét az 
országépités müvéből. Az elért eredmények 
mindenütt lényegesen meghaladják a múlt év­
ben felhozott összegeket, ,az emelések aránya 
átlag GO—"70 százalék, amit még az uj jegyzők 
nagy száma egészít ki. Az ezévi tapasztala­
tok is bizonyítják, hogy nem annyira a körül­
mények, mint a zsidóság felelősségérzete és 
áldozatkészsége szabják meg mindenkor az 
eredmények nagyságát.

A KH központi irodája igyekezett az elmúlt 
hónapok folyamán a főiroda delegátusaival 
együtt — akiket dr. N. M. Gelber, a KH jeru- 
szsálemi központjának a főmegbizottja vezet
_. olyan programmot összeállítani, amely
nemcsak a napi KH munkával vet számot, de 
tekintetbe veszi az erdélyi zsidó közvélemény­
nek az aktuális cionista helyzetről való infor­
málását Is.

Fenti elgondolás jegyében dr. Gelber, a ki­
váló szónok és a Palesztina-heiyzet alapos is­
merője az elmúlt hetekben és az elkövetkezen­
dő napok során Erdély több nagyobb városát 
keresi fel általános tájékoztató előadások tai - 
íása céljából, anélkül, hogy egyidejűleg bár­
milyen gyűjtőakció lefolytatására kerülne sói. 
A meglátogatott és meglátogatandó városok 
közé tartoznak: Cluj, Oradea, Alba-Iulia, Si- 

:blu, Médiás, Arad, Brasov, Satu-Maré és Ti­
misoara, ahol mindenütt a legnagyobb érdek­
lődéssel és örömmel fogadják a Jewish 
Agency kiküldöttjét. Alábbiakban részletesen 
beszámolunk az egyes delegátusoknak az el­
múlt hónapokban teljesített működéséről:

Dr. GELBER LÁTOGATÁSAI:
Dr N. M. Gelber decemberben tett cluji és 

oradeai látogatásai után résztvett a a timi- 
soarai Cionista Konferencián, mint a Jewish 
Agency képviselője, majd a bucuresti és ohi- 
•ánaui KH és Cionista Konferenciákon, ugyan­
csak Jeruzsálem képviseletében. Előadást tar­
tott a bukaresti erdélyi körben, majd a timi- 
soarai KH akció nagyszabású beindításáról 
gondoskodott. Számtalan cercie és nyilvános 
előadás keretében ismertette az aktuális cio­
nista helyzetet és a Palesztina-épités problé­
máit és e személyes látogatásai során sikerült, 
a kitűnő propaganda hatása alatt átlag 100 
százalékkal emelni a múlt évi jegyzések ősz- 
szegét.

A timisoarai akció után az aradi kampány 
beindítását vállalta dr. Gelber, ahol hasonló 
kitűnő eredményekkel gondoskodott a munka 
lefolytatásáról. Megállapíthatjuk, hogy elő­
adásai mindenütt hatalmas hallgatóságot von­
zottak és eseményei voltak az erdélyi zsidó 
közéletnek.

Az utolsó hetekben a bevezetésben már 
megemlített elöadási-toumé keretében kereste 
fel Alba-Iulia, Sibiu, Médiás és Brasov váro­
sokat, ahol mindenütt a városoknak úgyszól­
ván egész zsidósága résztvett a tiszteletére 
megtartott rendezvényeken.

Dr. Gelber ezévi erdélyi látogatása hatal­
mas tempóban vitte előre a clonlsta-felvilágo- 

. állást és a KH munkáját. Erdély zsidósága 
újra nemcsak nagy tudását, a Palesztina- 
profclémák kiváló ismerőjét, hanem régi őszin­
te barátját és a kiváló causeurt találta meg 
benne.

JICCHAH HECHT MUNKÁSSÁGA:

Jicehak Hecht harmadik éve látogat el újra 
hozzánk, s ha a népszerűség bizonyos mér­
tékben túl Ls fokozható, akkor ezt sikerült 
neki elérni. A KH központjának kérésére eb­
ben az évben csak Erdély nagyobb városait 
dolgozza meg, így: Cluj, Oradea, Lugoj, Satu- 
Mar, Sighet, etc. helységeket. Teszi ezt an­
nak a megbízatásnak és elképzelésnek kere­
tében, mely ezen helységek múlt évi eredmé­
nyeit lényegesen emelni kívánja, örömmel re­
gisztrálhatjuk, hogy sikerült eddig is és min­
den bizonnyal sikerülni fog továbbra is ezt a 
megbízatást teljes mértékben teljesítenie. A 
munka nívója állandóan emelkedik és azok a 
gazdasági információk, melyeket a tiszteleté­

re rendezett cirklik és Látogatások alkalmával 
ad, komoly értékkel bírnak.

PÉTERFI ENDRE tevékenysége az akció ke­
retében.

Erdély zsidósága és elsősorban régi barátai 
és cionista ismerősei nagy örömmel üdvözöl­
ték Péterfi Endrét, az erdélyi cionizmus egyik 
legrégibb munkását újra körünkben. Közis­
mert, hogy Péterfi Endre hat év óta, amióta 
Palesztinába aUijázott, megszakítás nélkül 
nehéz fizikai munkát végzett és egyike volt az 
igazi pioníroknak, akire Erdély egész zsidósá­
ga büszke volt. Most, amidőn vállalta a KH 
főirodájának felkérését egy erdélyi látogatás­
ra, mindnyájan nemcsak a régi barátot, de a 
zsidó országépitö munka megtestesítőjét is 
üdvözöltük benne.

Péterfi Endre Oradeán, Aradon, Timisoa- 
rán Nadlacon és Pecicán dolgozott eddig és 
az eredmények azt bizonyítják, hogy ezen a 
fronton épugy megállja a helyét, mint a Pa­
lesztinái országépités frontján. A KH látoga­
tásokon kívül, számtalan előadás és cirkli ke­
retében ismertette a palesztinai probléma

l azon részét, amely Erdély zsidóságát legjob­
ban érdekli.
Dr. JOSEF MANN UTAZÁSAI;

Dr. Iosef Mann a bukovinai cionizmus egyik 
vezető alakja és ebben a minőségében hívta 
meg őt a KH központja Erdélybe. Komoly, 
szorgalmas és lelkiismeretes delegátust ismer­
tünk meg benne, aki a nehéz körülmények kö­
zött is nem csüggedő agilitással és eredmény­
nyel dolgozik a KH érdekében.

Dr. Mann Clujon és környékén, Oradeán és 
környékén, majd Del, Bistrita és a Számos- 
völgyében, valamint Uioarán és Turdán dol­
gozott. Az eredmények mindenütt felülmúlják 
a múlt év eredményeit.

Az elkövetkező hetek során Tárgu-Mures 
környékének, a Maros-völgyének megltógatá- 
sára kerül sor, minden bizonnyal az eddigiek­
hez hasonló jó eredményekkel. 
WEINBERGER JÓZSA MUNKÁSSÁGA A 
ZSIDÓ ASSZONYOK KÖRÉBEN.

Több Ízben hirt adtunk már arról, hogy a 
Keren Hayesod ebben az évben egy újítással 
próbálkozik: felkeresi Erdély zsidó asszonyait 
és felhívással fordul hozzájuk, hogy személye- 
lyesen külön is vegyenek részt a KH-jegvzök 
soraiban. Rendkívüli idők rendkívüli áldozato­
kat és metódusokat követelnek. Chaluei mun­
ka ennek az újításnak a keresztülvitele és 
örömmel állapíthatjuk meg, hogy Weinberger 
Józsa személyében sikerült megtalálni azt az 
asszonyt, aki ezt a nehéz feladatot a szüksé­
ges tapintattal, ügyszeretettel és eredménnyel 
teljesíteni tudja.

Eddig Clujon, Oradeán és Timisoarán foly­
tatta le a zsidó asszonyok körében a KH jegy­
zési kampányt, tegyük huzzá, hogy mindenütt 
minden várakozást felülmúló sikerrel.
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CSOKOLÁDÉ
'líAWXTÓ MINDEN
CSCKOlÁDt ÜZLETBEK

ti Np*Jí "

Soha lelibal nem eweít 
Kérte ttttadeitiiff*

Sokan voltak, akik szkepticizmussal néztek 
az uj próbálkozás elébe, természetesen most 
ezek is velünk együtt örülnek a felmutatott 
eredményeknek.

Az elkövetkező hónapok folyamán sor ke ’ül 
Erdély többi városainak meglátogatására is 
és hisszük, hogy WEINBERGER JÖZSÄNAK 
sikerülni fog továbbra Is, a lelkes WIZO-asz- 
szonyok segítségével gondoskodni a tovább* 
asszony-jegyzések megszerzéséről is.

kBzeazbasab

Ä kél százalékos uj forgalmi Illeték április Viöl 
mlorlea ölvén lejen felüli eladási léteire

kőtelező
A pénzügy miniszter uta-itasa a törvény fiikalítiazására

Megírtuk annnak idején, hogy a módosított 
és április 1-én életbeléptetett uj adótörvény 
két százalékos hadfelszerelési illetéket ve­
tett ki minden árueladásból eredő' ügyletre, 
amely illeték mindenkor az ecélra készült 
speciális bélyegekben rovandó le, vagy a 
számlán, vagy pedig a törvény által kötele­
zővé tett blokkokon. Ezeket a blokkokat a 
papirkereskedésekben beszerezheti minden 
kereskedő, vagy iparvállalat. Ismertettük an­
nak idején azt is, hogy az uj törvény milyen 
árukat mentesít a két százalékos bélyegille- 
ték alól.

A bélyegek csak a múlt hét végén készül­
tek el és ezeket az uj bélyegeket a pénzügy­
minisztérium csak szombaton küldte el az 
egyes pénzügyigazgatóságokhoz és adóhiva­
talokhoz, amelyek azt március 31-én kezdték 
árusítani. A rendelet leszögezi, hogy a 2 
százalékos illeték bélyegei csak az 50 lejen 
felüli vásárlásokra kötelezők. Az illeték áp­
rilis elsején lép életbe, de a pénzügyi hatósá­
gok szabalytalanságok esetén április hónap­
ban még nem vesznek fel kihágás! Jegyző­
könyvet, mert a minisztérium úgy akarja 
hogy a közönség előbb alaposan megismerje 
a törvény rendelkezéseit. Ez azonban nem 
jelenti azt, hogy áprilisban még ne alkalmaz­
zák a 2 százalékos bélyegeket és ha a pénz­
ügyi közegek ezzel kapcsolatosan valahol 
rosszakaratot tapasztalnak, mégis felvehetik 
a kihágási jegyzőkönyvet. Az uj bélyegek 
kiosztását hétfőn kezdték meg.

A Sfatul Negustoresc (Kereskedő Tanács) 
a f. é. április 1-ével életbe lépő pénzügyi 
törvényekkel kapcsolatban, az április 1-étöl 
kezdödöleg alkalmazandó 2 százalékos nem­
zetvédelmi adóbélyegekre nézve közli a kö­
vetkezőket :

Az április 1-ével kihirdetendő törvény 14. 
szakasza értelmében mindennemű, eladásba 
hozott, vagy fogyasztásra bocsátott cikk, 
áru, ingó, vagy ingatlan javak eladási ára 
után 2 százalék adó fizetendő, a kincstár 
által kibocsátott bélyegek alkalmazása által 
és pedig minden egyes eladás után kúlón- 
külön. A 17. szakasz értelmében minden ke­
reskedő, iparos, vendéglős és mindazok, akik 
ilyen eladási végeznek, kötelesek kiszámítani 
és az eladási árhoz hozzászámítani a 2 szá­
zalékos adót és kötelesek minden vevőnek, 
vagy fogyasztónak jegyzéket adni, amelyre 
a megfelelő értékű bélyeget kell ragasztani.

A mai napon a pénzügyi hatóságokhoz ér­
kezett végrehajtási utasítás szerint az Itt em­
lített jegyzékeket sorszámozott, cotoros (tó­
szelvényes) tömbből kell kiállítani és részle­
tezni kell az eladott, vagy elfogyasztott cik­
keket és áraikat. A tömbjegyzékeken rajta

kell lennie az illető kibocsátó cég nyomtatott 
cégének (felül), a bélyeget pedig úgy kell 
ragasztani, hogy a jegyzék kilépésénél a bé­
lyeg fele a cotoron maradjon. Addig is, míg 
a cégek cégükkel nyomtatott, fűzött tömbö­
ket tudnak készíttetni, ugyancsak sorszá­
mozott, fűzött tömb lapjaira, felül cégbélyeg­
zőjüket nyomják rá. — A vevőknek kiadan­
dó jegyzéken az eladási végösszeg után rá- 
jegyzendő az alkalmazott bélyeg értéke.

A 2 százalékos adóbélyek alkalmazása 
(50 léig Bezárólag mentes) 51 leitől felfelé 
kezdődik, az 51 leitől felfelé az eladási vég­
összegnél mutatkozó frakciók mindig felfelé 
egészitendök ki, tehát pl. 51—-99-ig 100-ra. A 
2 százalékos adó kiszámítása kiskereskedők­
nél csak az üzletben kifüggesztett, reális el­
adási árak, nagykereskedőknél a számiázott, 
a forgalmi adótörvény 4. art.-ban megálla­
pított árak után rovandó le,

A törvény 21. szakasza értelmében kivétet­
nek ezen adó alkalmazása alól a következő 
cikkek: kenyér, liszt, tengeri, só, cukor, 
zsírok; vagyis a zsír, ételolaj, vaj, tej, zö 
ségek, az országban termett gyümölcsök es 
vélemények, — kivéve az indusztriálizaltak 
és konzervgyárak termékei, — a CAM (mo­
nopol) termékek, bélyegek, világitó P® ro 
leum, újságok, időszaki lapok, az érte - zs 
dei ügyletek, valamint a mezőgazdasag min­
dennemű termékeladásai, amelyeket a föld­
művelő parasztok piacokon, termenyvasáro- 
kon, vagy kereskedőknek, vagy pedig otthon 
a saját lakásukon eszközölnek.

Ugyancsak kivétetnek a bankoknál, leszá­
mítolás utján történt váltó transzmissziók es 
a Nemzeti Bank utján történt devizaelada-
sok. , ,

Az itt részletesen felsorolt kivételek szi­
gorúan határoltak, tehát nem vonatkoztat­
hatók más hasonnemü vagy közbeeső term 
kekre és műveletekre is.

A kereskedők, Iparosok, vendéglősök és 
mindazok, akik ezen adó alá eső művelete­
ket végeznek, kötelesek napi nyilvántartást 
vezetni az eladásokról, vagy fogyasztások­
ról, amelyekre ezen adót alkalmazta és 
nyilvántartást minden hó első napjan belül 
az illetékes percepcióhoz nyújtja be az ela a- 
si összforgalom, valamint az alkalmazott bé­
lyegek értékének, bélyegkategóriánkénti ki­
mutatásával. — Az elhasznált °m
bök, a kereskedelmi számlák módjára tíz 
évig megőrzendők és ellenőrzések alkalmá­
val a kincstári közegeknek felmutatandó^, 
— a törvényes következmények terhe alatt.

Ezen adóbélyegek alkalmazásának ellen­
őrzésére hivatottak az összes, a pénzügj

törvényekben megjelölt pénzügyi szervek és 
pedig a miniszteri határozatokkal kinevezett 
ellenőrök, valamint a kerületi ellenőrök a 
saját kerületükben.

Minden vevő, tehát közvetlenül fogyasz d 
' is, köteles fenti adóbélyeggel ellátott eladási 

jegyzéket kérni, mert különben épp úgy 
büntetendő, mint az eladó és egyetemleges. ! 
felelős a kincstárnak okozott kárért.

A különböző értékű bélyegek százas lapok­
ban az illetékes kerületi adóhivataloknál 
szerzendők be, azok árának egyidejű befize­
tése által

Tekintettel az idő rövidségére és különösen 
arra, hogy az elsőfokú büntetés súlyossága 
mellett visszaesés esetén már 15—30 napi el­
zárás büntetése Is jár, felhívjuk az érdekel­
teket, hogy április 1-én már alkalmazkof , a- 
nak a fentiekhez, mert az ellenőrző szervek 
nem tekinthetnek el semmiképpen a törvény 
előírásaitól.

Zürichi árfolyamok (április 1.): Márka 
178.70, holland forint 236.80, dollár 446. 
font 15.74, francia frank 8.91, olasz líra 
22.525, pengő 79.50, dinár 10.—, lej 3.30, 
belgas 76.20.

A ROMAN NEMZETI BANK HIVATALOS 
DEVIZAÁRFOLYAMAI:

Dollár 
font
palesztinai font 
egyiptomi font 
holland forint 
svájci frank 
belgas

font
holland forint 
svájci frank 
belgas
francia frank 
márka 
olasz líra 
pengő 
csehkorona 
szlovákkorona 
török líra 
dinár

107% felárral:

38% felárral:

211.66—216.95 
8ÖJ..80—873. L3 
852.84—874.16 
873.54—895.38 
112.47—115.27 

47.52—48.76 
35.95—36.88

567.87—582.08
74.98— 76.85 
31.67—32.50
23.98— 24.60 

3.24—3.31
49—50 

7.17—8.25—-9.50 
26.50- -27 
4.68—4.77 
4.68—4.77 

92.— 
2.898—3.05

A SZABADFORGALMI DE VTZAHTV ATAL 
AEFOLYAMAJ :

Angol font, 70% -os kvóta 
palesztinai font, 70%-os kvóta 
egyiptomi font, 70%-os kvóta 
dollár, 70%-os kvóta 
francia frank, 70%-os kvóta 
svájci frank, 70%-os kvóta 
belgas, 70%-os kvóta 
svéd korona, 70%-os kvóta 
holland forint, 70%-os kvóta 
norvég korona, 70%-os kvóta 
török Ura
angol font, 40%-os kvóta 
angol font, 20%-os kvóta

A B) lista kompenzációé
font angüai árukra
font, angol gyarmatok áruira

900

1300
1600
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Őfelsége Károly király 
beszédet mondott a had­

nagyok felavatásán
ft A hit és áidozalkés/ségiffl függ egész népünk jövője1' -

öiíiíidoba az Uralkodó
Bucuresti, április 1.. (Rador.) A fővá­

rosi műszaki katonai iskolában felemelő 
ünnepség volt vasárnap, amelyen részt- 
vett Őfelsége, Károly király, Mihály nagy­
vajda. a kormány tagjai s több hadsereg 
főparancsnok. Heus tábornok, nemzetvé­
delmi miniszter alkalmi beszéde után az 
Uralkodó tartott beszédet.

— Bajtársak! A különleges idők, ame­
ly k az egész világon uralkodnak, azzal a 
következménnyel is jártak, hogy nehány 
hónappal hamarabb hagyjátok el az isko­
lát és kapjátok meg a hadnagyi rangot. A 
különleges körülmények évjárata lettetek. 
Az évjárat annak nevét kapja, aki nagy 
hazaszeretetével be tudta teljesíteni a ro­
mánság évszázados vágyát. Ez a két kö- 
1 ülmény, hogy Ferdinánd király nevét vi­
seli! °k s különleges évjárat vagytok, ma­
ga után kell vonja, hogy ti is különlege­
sek legyetek úgy a kötelesség betöltésé­
ben, mmt hitetekben. Egységeiteknél so­
hase fe1 ejtsétek el ezt a két parancsszót. 
Meggyőződésem, hogy a fiatal tisztek a 
kötelességteljesités és őseink tisztelete 
magaslatára jutnak. Isten segítsen titeket 
ebben.

őfelsége ezután a résztvevők lelkes ün­
neplése között az isko’a éttermébe ment, 
ahol a Ferdinánd király évjárat egészsé­
gére ürítette poharát.

—- Legyetek méltók a névhez, amelyet 
viseltek, — mondotta.

Ezután elvonultak az Uralkodó előtt az 
I uj hadnagyok. Őfelsége, Károly király, 
I Mihály nagyvajda, a kormány tagjai és a 

magasrangu katonatisztek kíséretében az 
iskola irodájában beírta nevét az arany­
könyvbe.

Ezt követőleg közebéd volt az iskola 
gyönyörűen feldíszített nagytermében, me­
lyen résztvett Őfelsége és Mihály nagy vaj­
da is. Az uj hadnagyok nevében Enache 
lordache hazafias beszédet tartott, amely­
re Őfelsége a következő szavakkal vála­
szolt:

— Az évjárat nevében elhangzott be­
szédért köszönetét mondok. Adja Isten, 
hogy a fogadalmak, amelyeknek összes 
társai neváben kifejezést adott, mélyen 
behatoljanak mindegyikük leikébe s ez 
hitvallás legyen egész életükre. A hit és 
áldozatkészségnek ettől a szellemétől függ 
népünk egész jövője. A jövő pedig jórcsz- 
ben a tisztektől függ. Minél jobban áthat­
ják a katonai erények a tiszteket, annál 
erősebb és jobb lesz hadseregünk. Ezek az 
erények elsősorban polgári erények, ame­
lyeket a lovagiasság és áldozatkészség — 
a tisztikarnak ezek az uralkodó eszméi — 
tesznek teljessé. Mégegyszer köszönetét 
mondva a hozzáintézett szavakért, ro­
mélem, hogy ez az évjárat kötelessége 
magaslatán fog állani.

Őfelsége beszédét hosszas és lelkes él­
jenzéssel fogadták.

Berlin, április 1. (Rador.) A Deutsche 
Diplomatisch Politische-Korrespondenz azt 
írja, hogy Molotov beszéde teljesen elosz­
latja a nyugati hatalmak által teremtett 
legendát, mely szerint az olyan uj rendet 
lenne hivatva teremteni, ami kielégítené 
az egész vi’ágot. A szovjetek együttműkö­
dése érdekében kifejtett hosszas erőfeszí­
téseik a szovjet vezetőit pontosan tájékoz­
tatták az angol-francia külpolitika igazi 
alapjairól: a felemelkedőben lévő német 
akarat elleni harcról. A szovjetek elleni 
angol-francia politika egyre ellenségesebb 
lett. Amikor Oroszország semleges hatalmi 
minőségében kereskedelmi kapcsolatokat

I teremtett Németországgal., a szovjetek el- 
j leni angol-francia eljárás még eUensége- 
1 sebbé vált. Azok az angol-francia erő­

feszítések, melyek célja az volt, hogy há­
borúba kergesse a szovjeteket Németor­
szág ellen, meghiúsultak. Végül a nyugati 
hatalmak bosszúálló politikájukba fog­
tak, ami számos ellenséges aktusban nyil­
vánult meg és amit először az orosz-finn 
viszályba való beavatkozásuk koronázott 
sikerrel. Ez a viszály — mondotta Molotov 
— sohasem robbant volna ki, ha Finnor­
szágot bizonyos kívülálló hatalmak nem 
kergették volna bele a Szovjetunióval szem* 
beni ellenséges politikába.

Sz Egyesül! Államok nem ismerik el 
a nankingi kiesi Nrmáiwt

Washington, április 1. (Rador). Cordeíl 
Hull külügyminiszter a következő nyilatko­
zatot tette a nankingi központi kínai kor­
mány megalakulása alkalmából:

— Ennek az uj kormánynak a megalaku­
lása egy ország újabb intézkedésének tűnik, 
amelynek az a célja, hogy katonai erők segít­
ségével erőszakolja rá akaratát szomszéd­
jára, amelynek óriási területeit el akarja szi­
getelni a föld többi részétől. Az uj kormány 
nyilvánvalóan idegen hatalom befolyása alatt 
áll és az a feladata, hogy ennek a hatalom­
nak az érdekeit szolgálja, megtagadva az 
amerikaiaktól és a többi országok polgárai­
tól azokat a jogokat, amelyeket hagyomá­
nyos módon élveztek.

Newyork, április 1. (Rador). Az amerikai 
sajtó beható bírálat tárgyává teszi a Wang 
Csing Wej kínai kormány megalakulását. A 
lapok megállapítják, hogy Japán ezzel a lé­
péssel megsértette a kilenchatalmi egyez­
ményt. A Newyork Herald Tribune vélemé­
nye szerint a japánok illúziókban ringatják

magukat az uj kormánnyal kapcsolatosan.
A Newyork Daily News úgy véli, hogy ar 

Egyesült Államoknak azonnal le kellene til- 
taniok a Japánba irányított hadianyagszáí- 
litmányt.

Tokió, április 1. (Rador). A külügyminisz­
térium egyik szóvivője Cordell Hull amerikai 
külügyi államtitkárnak azon kijelentésével 
kapcsolatban, hegy az Egyesült Államok 
nem fogják elismerni a nankingi kormányt, 
ezeket mondotta:

— Az amerikai kormánynak türelemmel 
kell várnia, hogy megszemlélje a japán erő­
feszítések eredményeit amelyek a békét és 
a nyugalmat fogják biztosítani Kínában.

Arra a kérdésre, hogy Japán együtt fog-e 
működni azokkal a hatalmakkal, amelyek 
nem ismerik el a nankingi kormányt, a japán 
külügyminisztérium képviselője igy válaszolt:

— Ha valamely hatalom nem vett számot 
a keletázsiai uj renddel, úgy Japán nem kí­
ván együttműködni azzal.

% ÍMIv Expnw sz.prml:
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A legfőbb s/ovjetiauács egyhangúlag 
hozzájárni! a karéliai finn szovjef- 

közjarta*«lg niegaiahilasához
tineiihé mulmrd mbeil iorcUt a színjét nemzetvédelmi cólokra. 

\ Pr<*>d* eshke beszédéről. 4 beszed Visszhangja
a haneia é* német sajtéban

Ä P Iá
esek dflkéi politikát 
$ az északi se

Moszkva, április 1. (Rador.) A legfőbb 
szovjettanács Jderov indítványára egy­
hangúlag hozzájárult a 12-ik szövetséges 
szocialista köztársaság megalakításához. 
A 12-ik köztársaság feiöleü a volt karé­
liai független köztársaság területét és a 
szovjet-finn békeszerződés által kapott te­
leteket, tehát majdnem az egész karéliai 
félszigetet Viborg, Entrea, Keksholm vá­
rosokkal, a Ladoga tó balpartjával. Sor- 
tava’la és Soujarvi he’ységekkel, Kuoia- 
jarvi vidékével, de a Leningrád közvetlen 
közelében lévő keskeny földcsík kivételé- 
sévei. Az elfogadott törvény javaslat értel­
mében az alkotmányt olyképpen módosít­
ják, hogy a karé’iái finn köztársaság is 
felvehető legyen a szövetséges köztársa­
ságok kötelékébe. Elhatározást nyert, 
hogy a karéliai finn köztársaságban uj vá- 
lasztásokat tartanak, hogy a legfőbb szov­
jet tanácsban képvise’hető legyen.

Moszkva, április 1. (Rador.) A Szovjet­
unió Í040 évi költségvetési tervezete 182 
milMért 200.000.000 rubel bevéted és 179 
nu’liárd 700 millió rubel kiadást irányoz 
elő. amiből 57 mil’iárdot fordítanak nem­
zetvédelmi célokra.

Oroszország tartós kapcsolatokat 
kíván fenntartani szomszédaival

Moszkva, ánriüs t. (Rador.) A Pravda 
oiuir lan vezércikkében Molotov beszédé­
vel foglalkozik é<3 fpnu^k a Szoviet- 
nniő. kti’nob>ikoi függetlenségéről szóló 
részét, emelj bí a ’on rámutat, arra. hogy 
a 8zov*r’+v'y>zA 7marad és sohasem 
-fon a nvv.nn+i hatalmak imperialista érde- 
keinek eszközévé válni. A közeikeleti hely­

is a továbbra h INe-mehírss’.ágtsalí Kedveznek;
! Nnj|y érdeklődés előzi me<í Churchill beszédéi

zetet illetően Molotov világos figyelmez­
tetést intézett azokhoz a szomszédokhoz, 
me.yek a szovjetekkel szembeni ellenséges 
eljárásba hagynák magukat belerántani. 
Molotov határozottan hangoztatta, hogy a 
szovjetkormány békepolitikát folytat és 
tartós kapcsolatokat akar Oroszország 
szomszédaival.

A francia sajtó szerint Molotov
beszéde nem egészen kielégítő
Berlin számára

Párizs, április 1. (Rador.) A francia 
sajtó részletesen foglalkozik Molotov be­
szédével. Az Excelsior azt írja, hogy a be­
széd egyetlen érdekes része az, amiben 
Molotov felfedi a szövetségesek közelke- 
leti tevékenységét és figyelmezteti őket, 
hogy Oroszország készen áll ütjük elvágá­
sára. Ami a semlegesség! nyilatkozatot, il­
leti, — az egész világ tudja, hogy meny­
nyit ér — állapítja meg a lap. A 1‘Époque 
hangoztatja, hogy Molotov beszéde nem 
teljesen kielégítő Berlin számára. A lap 
azt hiszi, hogy Oroszország csak akkor 
fogja egyik, vagy másik viszálykodó féllel 
szembeni végleges állásfoglalását kinyil­
vánítani, ha azok anyagi és erkölcsi vonat . 
hozásban kímélet nélkül összecsapnak. A j 
Le Matin párhuzamot von Molotov beszéde j 
és Roosevelt e’nök legutóbbi nyilatkozata 
között és arra a következtetésre jut, hogy j 
csak a szövetségesek győzelme utján lehet 
a békét biztosítani. A Le Figaro kijelenti, 
hogy az oroszok és németek titkos terve a 
Mborút, a kétségek, tétlenség és időhúzás 
állapotában zátonyra vinni.

• Párizs, április 1. (Rador). Francois Pon- 
\ cet római francia nagykövet hétfőn reggel 

J Párizsba érkezett és azonnal megbeszélést 
folytatott Paul Reynaud miniszterelnökkel.

Egyidejű londoni jelentés szerint az angol 
törvényhozás két háza kedden ülést tart. Az 
angol kormány döntése szerint tudvalevőleg 

i a parlament hetenként csak három napon át 
j ülésezik, hogy a miniszterek a tárcájuk kö- 
i vébe tartozó ügyeket elintézhessék a többi 
i napokon. Politikai körökben azt hiszik, hogy 
; Chamberlain kedden a parlamentben az an- 
I gol-francia haditanács legutóbbi ülésén ho­

zott határozatokról nyilatkozni fog. Ugyan­
azon napon minden valószínűség szerint Ha­
lifax lord hasonló nyilatkozatot tesz a lor­
dok házában.

Párizs, április 1. (Rador). A kedvezőtlen 
légköri viszonyok miatt Paul Reynaud mi­
niszterelnök beszédét, amit Amerikába akar­
tak rádión át továbbítani, elhalasztották.

Az angol munkáspárt vezetői 
Halifaxnál

London, április 1. (Rador). Halifax lord 
pénteken az angol munkáspárt vezetőit fo­
gadta. Hir szerint a külügyminiszter magya­
rázatot adott az angol-francia nyilatkozat 
jelentőségéről és kifejtette azoknak a rendel­
kezéseknek fontosságát, melyeket a szövetsé­
gesek a háború hatékonyabbá tétele érdeké­
ben hoznak.

„A szövetségesek uj intézkedéseket 
hoznak bizonyos semlegesek bizton- , 
sága érdekében"

London, április 1. (Rador). A Daily Teleg­
raph a szövetségesek háborús erőfeszítései­
nek fokozását és Churchill beszédét kom­
mentálja. A lap azt hiszi, hogy 

a nemzetközi jog megsértése nélkül a 
szövetségesek uj intézkedéseket fognak 
hozni biztonságuk és bizonyos semlege­

sek biztosítása érdekében, mint például 
Norvégia, melyek nem tudnak védekezni 

Németország ellen.
A szövetségesek gondoskodni fognak arról, 
hogy a németek ne használ!) assanak fel sem­
leges területeket a tengerzár gyengítésére.

A Daily Express közli, hogy 
drákói politikát fognak alkalmazni az 
északi semlegesekkel szemben, akik. úgy 
látszik, a szövetségesek terhére kedveznek 

N émetországnak
A Daily Mail hangoztatja, hogy Churchill 

beszéde közvetlenül a legfőbb haditanács ülé­
sét követi és megelőzi a balkáni angol diplo­
maták értekezletét.

A szövetségesek nem kértek enge­
délyt hadihajóiknak a Dardanellá­
kon való átengedésére 

London, április 1. (Rador). Hivatalos körök 
cáfolják azt a hirt, hogy a szövetségesek en­
gedélyt kértek volna Törökországtól hadi­
hajóiknak a Dardanellákon való átengedésére.

Egyidejű ankarai jelentés szerint Ismét 
Inonü török köztársasági elnök pénteken 
Gabriel Puaux sziriai főkormányzót kihallga­
táson fogadta. Az ankarai franc’a nagykövet 
ezután a főkormányzó tiszteletére ebédet 
adott, melyen Saracsoglu török külügyminisz­
ter és a török igazságügyminiszter, valamint 
a török közélet több vezető személyisége is 
jelen volt. Gabriel Puaux szombaton aláírta a 
Törökország és Szíria között létrejött baráti 
és jószomszédsági egyezményt, mely a már­
cius 15-én lejárt egyezmény helyébe lépett. A 
török-sziriai határt tudvalevőleg módosították, 
mikor az alexandriai szandzsákot Török­
országhoz visszacsatolták.
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